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PÁLYÁZATOK ................................................. . D,1ZKR.ÉJ ’ "’egb'zhaló házasság- 
közvetitések • Wiener, Bratislava,
mii6 hai ' (Sz,°vensko) 60 
fillér bélyeg mellékelendő.

Minden szó egyszeri beiktatása 16 
vastagon szedett belükből 32 fillér! 
Pályázatok felvétetnek: Sip ucca 10. 
— Hirdetések dija előre fizetendő.—
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Állást nyer.Az Ózd bolyoki orih. hitközség 

egy kellemes jóhangu és gyakorlott 
baltefiló vekojrei keres, ki egyben 
sojchet übojdek mümche vejóré 
somájinx legyen Fizetés megállapo
dás szerint. Útiköltség csak meghí
vottnak téríttetik meg. Kort, családi 
állapotot, eddigi működést, magyar 
állampolgárságot feltüntető, 3 hírne
ves orth. rabbitól nyert kabolóval i \ 
felszerelt kérvények Dr. Win tér h 
Jenő elnökhöz, Ózd, küldendők. ;

®e

VALLÁSOS szakácsnőt orth. ház
tartásom lioz kerestek. Breuer Je
nőn é, Nagymaros.e

SZOMBATOT FARTŐ pinqemes
tér, ki szesz, bor, sör, rum és 
likőrgyári, pálinkakészités 
egyeb e szakmába 
dőkben nagy és hosszabb 
korlattal bir, felvétetik, 
válaszbélyeggel a 
tálban.
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és9 eslea
vágó teen-

gya' 
Cim, 

kiadóhiva-
A sátoraljaújhelyi aut. orthodox 

szefárd hitközségben üresedésbe 
jött Ií.-od metszői állásra

9
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nel pályázat Irrdettetik. Pályázó- | ? 
tói megkivántatik, hogy 3 hírne
ves orth. rabbitól kabolója le
gyen. Évi f zietés megállapodás sze
rint. Eddigi működés, kor és csa
ládi állapotot feltüntető okmá
nyokkal felszerelt kérvények 
évi június hó 15-ig 1 diri elnök' I !
séghez küldendők, unZlts g csak | i 

meghívottnak térhetik 
Sátoraljaújhely, 1928 máj. 7.

Reinitz Elemér, hitk. elnök

u
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HÁLÓK, ebédlők bámulatosan olcsó 
áron. Ilorn-nál, Wesselényi-u. 13. 
(Saját ház.)

WÜNDERSCHÖNESÍmn idd biliijTst 
zu verkaufen. Friedmann, Teréz- 
körat 29.
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Ábrahám rabbi, 

Nové-Zámky (Érsekújvár).

Apró hirdetések
2"nn • j

Hirdetési díjszabás : minden szó egyszeri
beiktatása 13, vastagon szedett betűkből 
26 fillér. Apróhirdetések felvétele: VII., 
Sip ucca 10. — Jeligés levelek kettős bo
rítékban, vaiaszbélyeggel ugyanoda in lé- 
kendők. — Apróhirdetések csak a dij 

előzetes lefizetése mellett közölhetők.
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Csipke, szalag, rövid 
és kötöttáru, valamint 
ruhadiszekben külön ;! 
osztály, a szenzáció- ; 

són olcsó árairól ;! 
közismert !
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=i Házassági

TIZENKILENC éve közvetít há
zasságot Nagy Jenő, Rákóczi-ut 
57,/b. —- Telefon (cégnélküli leve
lezés.)

Kellemes nyaralás
■—OTi onnMBHnMnM

Dainaf öld váron
FÉRJHEZ rct iá n intellgens 

gyón csinos f át I leányom tt, i i- 
telligens, vallásos cs iádból v 

fixfizetéses

n>
ahol nyaralók és átutazók Ízletes orth. 

kóser kosztof kaphatnakáruházában

Byelspest
Erzsébet-köruf 34. «

Szombat és ünnepnap zárva. ■

RSchler Nővéreknél.
Iló tisztviselőhöz, J 

vagy Jobb) iparosemberhez. Leá- | ■ 
nyomnak saját női ruha szalonja ■ 

• Csakis komoly ajánlatok ■ 
vétetnek figyelembe. Levélékét f 
»Házasság« jeligére a kiadóba

9
felelős szerkesztő és kiadófulajdonos

GROSZBERG JENŐ.van
w

Hoffmann ée fársa könyvnyomda 
Budapest, VI, Próféta ucca 7.
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1928. május 18 
5688. Ijar 28Budapest IV. évfolyam 19. sz.40 fillér
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ZSH ÚJSÁG
A magyar orth. zsidóság hetlla|>ja. Megjelenik hetenklnt egyszer.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
BUDAPEST. VII.. SÍP-UTCA 10

TELEFON: József 425—90
• ■nBeHBBBaaHBeBseaiaee

ALAPÍTOTTA- I ELŐFIZETÉSI DU: 1 EVKE P 20.-

GROSZBERG LIPÓT V* KÜLFÖLDRE 21-

A kölni zsidó mvóQlon
Nagy ünnepségek közepette 

nyílt meg e héten Kölnben, a ré
gi rajnai kulfurhelyen a nemzet
közi sajtókiállitás. A kiállítás te
rületén egy zsidó pavillon is van. 
Nem a baloldali és az antiszemi
ták által „zsidó** jelzővel bélyeg
zett sajtótermékeket fogják itt be
mutatni, hanem azokat a lapokat, 
amelyek bevallottan a zsidóság 
érdekeiért küzdenek. A kiállítás
nak egyik osztálya történetileg 
igen jellemző. Azt a nevet viseli: 
„publicisztika a világi ismeretek
nek a zsidók között való terjesz
tése szolgálatában Ez a zsidó 
sajtó első korszakára utal, ami
kor a XVIII. században a gettó
ból kijövő zsidóságnak világi is
mereteket akart juttatni a publi
cisztika. Egy későbbi fázist jelent 

— az a sajtó, amely a zsidóság jog- 
egyenlőségéért küzd és zsidó szo
ciális kérdések megoldásán fára 
dozik. Több imint 600 zsidó lap 
lesz képviselve a kiállításon. Ez a 
szám napnál fényesebben bizo
nyítja azt a tényt, hogy a mai 
zsidóság életmegnyilvánulásához 
a sajtó is hozzátartozik. E tör
vényszerűség alól semmiféle cso
port ki nem vonhatja magát. Az 
orthodoxiának is fel kell használ
nia a sajtót a maga céljaira! Oly 
embereket kell nevelnie, akik 
minden, a zsidóságot érintő ese
ményt a Tóra örök tanitásainak 
szemszögéből Ítélnek meg. E tekin
tetben szimbolikus jelentősége 
van annak, hogy a 

zsidó sajtópavillonbaii 
a legkimagaslóbb és 
legszembetűnőbb he
lyen többszázados tó- 
ratekeres foglal helyet
A mai zsidó s különösen or- 

'hodox zsidó sajtónak nem kell

munkát a megváltozott társadalmi kációtól, csupán a sajtó terén va- 
y iszony ok és az állam elrendelte ló unifikációtól nem féltik ortho-
iskolarendszer már elvégezte, — j dox voltukat ; akik a neológ festi 
hanem zsidó* ismereteket, zsidó táplálékot elutasítják, de szellemi
szeretetet, önérzetet és vallásossá- táplálék terén cseppet sem skrupu-
got kell terjesztenie- Hogy mit je- lózusok.
lenfhet e tekintetben az orthodox 
sajtó, azt Németország példája 
bizonyítja. Mert ami orthodox élet 
most virulóban van ott, 
sorban Hirsch Sámson Rafaelnak 
köszönhető, aki lényegében véve 
zsidó publicista volt.

:

A zsidó rege szerint a rajna- 
melléki városok azért szenvedtek a 
keresztes hadjáratok idejében, mert 
még a szentély elpusztulása elölt 
kivándorolva, védve hitték magu
kat a chorban szenvedése alól. 
így aztán megtanulták, hogy a 
zsidónak mindig gondolnia kell 
erre.

!

az első-

Mindennek a tudata 
még nincs elterjedve 

Magyarországon.
Nálunk még mindig vannak orth. 
körök, akik természetesnek talál
ják, hogy a hivő naponként elol
vassa demokrata vagy langyosan 
liberális napilapját, de felesleges
nek fart orthodox újságot. Még 
mindig léteznek olyanok, akik ir
tóznak ugyan mindennemű unifi-

A köini pavillon figyelmeztessen 
minden orthodox embert Magyar- 
országon, hogy minden zsidó cso
portot fenyeget az elzsidótlanodás 
destrukciója s hogy e chorban 
ellen fel kell venni a harcot min
den vonalon, minden eszközzel, 
tehát jól kiépített, orthodox szel
lemben vezetett sajtóval is !

H bibliai ásatások tanítása
A talmudnak példázatmondój 

Rabbá bar bar Chono elbeszeli, 
hogy egy pusztai vándor elvezette 
őt egy helyre, ahol Kórach és 
társasága a föld szine alá sül ved t 
és midőn odahajtá fülét, azt hal
lotta, hogy a fö’d alól előtörő 
rajló hang ezt hangoztatja: „Moj- 
se emesz vetajroszoj emesz —
Mózes mesterünk igaz és Tórája 
igazság**. Ezt a legendát juttatja 
a zsidó ember eszébe minden, a 
bibliai színtereken történő ásatás.

A napokban a sajtó a Scehem 
bibliai városban folytatott ásatá
sokról hozott értesítést. Ez a vá
ros szerepel már Jakojv ősatyánk 
történetében. Később Jehojsüa ott 
megesketteti a népet a Tóra tör
vényeinek megtartására és ennek ványkultuszt 

immár világi ismereteket népsze- emlékére emlékkövet állít fel ..az 
rüsiteni a zsidók között — ezt a

a, alatt* (24. fej. 26). A bírák idejé
ben a BaahBerisz bálványnak 
volt ott kultuszhelye, ahonnan 
Avimelech 70 ezüstpénzt kapott s 
azon rabló különítményt szerve
zett. Az ásatásoknál egy templom 

mo- bejáratát találták, majd egy nagyi 
követ. Most már azonosi ják Je
hojsüa kövével és a templomot a 
Baal Berisz kultuszhelyével és igy 
elkeverik a szentet a szentségtelen- 
nel. Tudjuk azonban, hogy ezek az 
ásatások is csak azt fogják kimu
tatni, hogy milyen hívek a biblia 
elbeszélései, amelyek arról szólnak 
hogy Sechem-ben bálványoknak 
hódollak s igy annál nagyobb a 
Tóra nevelésének eredménye, 
hogy ezt a begyökeresedett bál

éi föld alá sülyesz- 
tette s most a föld alól hirdeti: 

Ur szentélyeben levő terebinfus Mojse emesz vetajroszoj emesz 1
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Bölcseinknek 3 Berochoi 
tálasi végén található magyarázata 
értelmében a Tóra ama szavai 
kész üsemá jiszroéi‘ azt jelentik: 
»tömörülj csoportokba és figyelj, 
Jiszroéi". Ebből vonja le a hagyó- 
mány a követelményt, hogy a Tóra 
ügyében szervezkedni az erőket és 
energiák .t egyesíteni kell.

Ez az uímutitó intés hozta létre 
a bőmre Sabosz Bizottságot, mely 
a szombat szentségének szolgálatára 
tömörült. A szombattartó kereskedők, 
iparosok, a szombatszünetcs állást 
kereső alkalmazottak szervezetlenül
Összekötő kapocs nélkül mindinkább
elerőtlenednek

írak- „Machziké Hedosz“ egyesület erköl
csi súlyával és az ifjúsági egyesüle
tek lelkesedésével azt akarjuk elérni, 
hogy ép úgy mint szent Tóránk ér
telmében minden 20 éves férfiúnak 
harcba kellett vonulnia, azonképen 
minden zsidó ember 20 éves kortól 
kezdve a mi táborunkba gyülekez
zék a Tóra legfontosabb törvényéért 
vívott szent harcra. És valamint a 
bészhamii dós idején mindenki 20 
éves korától félsekelt fizetett 
tely fenntartására, úgy kérünk mi is 
jiszí cél minden jó fiatól egy pengő
ikéit a szombat s. entélyének meg
alapozására.

Az Országos Szövetség létesítése 
hívatva van fiatal erő és meggondolt 
irányítás mellett erkölcsi báz'su gaz
dasági faktortá tenni a magyar or- 
thodoxiáí. Vajha megvalósulna tehát 

a buciit szó ,,/s esz rééhü jaazojrü 
üleochiv jojmar chazoh —- egyik a 
másikat segítse cs szóljunk testvé
reinknek : (égy erős“. Legyünk erő
sek, mert a zsidóság jövőjéről 
szó.

jSZ Ebben az ügyben a következő fel
hívás ment a hitközségekhez:

„Somré Sabosz" Bizottság, mint a 
„Szombattartók Orsz. Szövetségének'* 

előkészítő Bizottsága 
Budapest, VT, Wesselényi-utca 13.

nasz-

Igen tisztelt Ilittestvéreink !
Az egyre súlyosbodó gazdasási 

helyzet, ami ránk szombatiartókra 
nehezedik, veszélyezteti vallásunk 
egyik legfontosabb tételét, 
szombatot.

E nagy és nehéz problémát csak 
a szervezkedés erejével tudjuk meg
oldani. A salgótaijáni oiszágos nagy
gyűlés 1927 december 4-én el is 
határozta a „Szombaitartók Országos 
Szövetsége" megalakítását és az elő
munkálatokkal a budapesti „Somré 
Sabosz" bizottságot bízta meg. Meg
bízatásunkat teljesítettük és 
szagos szervezést megkezdtük.

A tervbe vett Szövetség p ogramm- 
ját és munkarendjét annak idején 
részletesen ismertetni fogjuk. Addig 
is tisztelettel rámutatunk, hogy Szö
vetségünk feladatának tekinti a szom
bat szentségének propagálását úgy 
a családi, mini a gazdasági élet
ben. Figyelemmel kíséri 
ballal kapcsolatos 
kedéseket:

1. A vasárnapi munkaszünet és

a szen- a szent

a rettenetes gazda
sági krízis súlyos te he alak. A 
»Somré Sabosz Bizottság* céljául 
kitűzte, hogy közös erővel n e -Tö íy- 
nyitse a szombMt rtásfc úgy "mun
kaadóknak, mint alkalmazottaknak.

A Bizottság azonban csonka 
kát végez, ha — mint eddig 
pán a fővárosban teijesifi 
munkáját Ezért a , Macii nké H> 
dosz“, valamint a

az or-

mun- 
csu- 

szervező

van
Tiferesz Bacim- 

egyletekkel karöltve elliaiá- 
rozta, hogy munkálkodni fog e^y 
országos szövetség létesítésén. Á

rim“
Weisz Mór

a Somré Sabosz ügyv. elnöke.
a szom- 

hatósági intéz-

mmma

Hunfalvi jeJlemraj- 
zok és epizódok

sfge volt a Mester és ha csak 
vöd, lebeszélte erről 

tani.ványait. „A foghúzással — 
szokta mondani — főbb testré-

„A hűséges szunk egyikét veszítjük el, ami
” S ^zoi^a . szinte pótolhatatlan 1“

Amilyen pompás, üde és friss Öreg napjaira azonban őt is 
a levegője a magas Tátra aljában fenyegette a foghúzás réme. Egyik 
elterülő, kies fekvésű Hunfaivá- metszőfogára annyit szenve-
nak csendes nyári időben, éppen i oeb, hogy sem enni, sem aludni 
°‘y zordon és kevésbé egészséges I nern tudott miatta. Amidőn házi
télen, midőn a Kárpátok zugó ! orvosa, aki beteg fogát kezelvén 
szeie végigszáguld a kis alu j rábeszélte arra, hogy húzássá ki 
egyetlen uccáján. A (éli viharok ezt a rossz, már meglazult fogát, 
iotytán keletkező légáramlatok * a Mester erélyesen elhárította 
ugyancsak megviselik a falu la- ! magától ezt a tanácsot és szinte 
kóit, és a jesiva növendékeinek \ könnyezve monda : Ugyan, ugyan 
gyakrabDan kellett megküzdeni aj Doktor ur ! Egy hű szolgám, aki 
fogfájás szenvedéseivel. A faluban ■ engem 70 éven át oly hűségesen 
gyógyszertár nem lévén, a jesiva i szolgált, amiéit most kissé kelle- 
sftjái házi gyógyszertárral rendel- metlenkedik, igy egyszerűen el- 
kezeit amely könnyebb beteggé- dobjam magamtól ? . . . Oh nern, 
yek, de különösen a fogfájás el- j ez nagy hálátlanság volna részem
éi gyógyszerekből volt bérén- ről . . .
dezve. \ foshuzásnnk nagy ellen- A „hű szolga" azonban naPiól-

napra kellemetlenebbé váll, any- 
n>ira, hogy ami a Rebbenek leg
jobban fájt, mér tanulni sem tu
dott tőle. Fájdalmai annyira kí
nozták, hogy nagyban akadályoz
ták az előadásban. Ezen hasztalan 
szenvedéseket mindenáron 
kellett szüntetni és kértük 
vost, hogy észrevétlenül hajtsa 
végre az „operációt". Egy alkalmas 
pillanatban, egy ügyes mozdulat- 
ial sikerült az emu -y is rossz és 
meglazult lógat kihúzni és az or
vos,^ bár kissé meghökkenve, di
adalmasan mutatta elő a Mester
nek hűtlenné vált szolgáját. A 
Meseüt meglepte ugyan e meresz 
vállalkozás, de mégis meghatot- 
tan hálálta meg orvosának, hogy 
végre megszabadította borzasztó 
kínjaitól. Késól b, midőn ez szóba 
került, monda tanítványainak: 
”f jigyjéíek el, hogy az orvos ez
zel Ojlom habod szerzett magá
nak . . .“

írta : Guitmann József, Turna.

1.

meg 
az or-
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szombati heti-, illetve országos vá
sárok módosításának ügyét.

2. A hetibérek kifizetésének szom
batról köznapra való áthelyezését.

3. Az iskolákban való szombat 
megszegésének meggátlását.

4. A szombattartó alkalmazottak 
ingyenes közvetítését.

5. A szombattar ás miatt munka- 
nélkülivé váltak anyagi segélyezését.

6. Foglalkoztató műhelyek felállí
tását.

7. A „Szombat-Almanach" éven
ként való megjelentetését, melyben 
minden szombattal tó neve, foglalko
zás szerint, hűen fel van tüntetve.

Szövetségünkből egyetlen szom
battartó sem hiányozhatik, aki 20-ik 
életévét betöltötte.

Ütött a tizenkettedik óta! Nern 
n nézhetjük tétlenül kereskedőink és 

iparosaink tengődését, alkalmazotta- 
09 ink sinylődését és nem iehe ünk in- 
A dolensek vallásunk sarkalatos 

rancsával, a sabosz szent és nagy 
ügyének megszilárdiíásával szemben.

Eredményt csak összefogásunk
kal érhetünk el.

Tagsági járulék évi 1 (egy) P.
Bízunk a Mindenhatóban, hogy 

nevének dicsőségét szolgáló Szövet
ségünk valláserkölcsi munkájával fé

rd lekezelünk tekintélyét és közbecsü- 
lését emelni fogja.

Hittestvéri üdvözlettel
A „Somré Sabosz" Bizottság, mint 
a „Szombattartók Orsz. Szövetsége" 

előkészítő Bizottsága nevében: 
Koréin Dezső, biz. e'r.ök, Sussmdnn 
Viktor, rabbi, a „Machziké Hado z“ 
elnöke, Weisz Mór, ügyv. elnök, 
Dr. Stern Simon, társelnök, Fried- 

mann Alfréd, titkár.

Szerdal bérfizetés i'csssaasKJKi

iQeres-ételzsir
a szokott kiváló minő- 
ségben minden fűszer-, 

I 3 csemege és élelmiszer- 
üzletben kapható.

Hutter József szappangyár 
Olajipar részvénytársaság

Budapest, Erzsébet-körut 6.
Telefon : J. 461-92, 93, 94. J. 408-92

A szombat helyetti szerdai bér
fizetés újabb eredményeként 
következő levelet regisztráljuk :

Nagyságos Koréin Dezső fő
városi biz. lag urnák, Budapesten.

Hozzám intézett szives 
van szerencsém értesíteni, hogy a 
Beszkárt végrehajtó-bizottsága f 
évi április hó 23-án 
ahhoz, hogy a heti bérfizetések 
május hó 16-ától kezdődőleg 
szerdai napon történjenek és hogy 
a b) táblázatbeli összes vasulüze 
mi alkalmazottak illetményei má
jus havától kezdődőleg félhavin
ként fizettessenek ki. Amidőn er
ről szerencsém 
maradok

a
orth.

soraira

Ihozzájárult
B:

Divatos
parókákértesíteni,van

pa-
divatfrizurák, tartós hullámok, haj
festés, szépségápolás, saját illat- 
szertár. — Mérsékelt árak n.ellett

kiváló tisztelettel
Budapesten, 1928 május hó 12-én

Folkusházy Lajos s. k. 
alpolgármester.

cd

cd
■&

Ezzel a székesfőváros összes 
alkalmazottain kívül 
mint külön részvénytársasági üzem 
14.000 munkással kapcsolódik be 
a szerdai kifizetések uj rendsze
rébe és igy a fővárosnál összesen 
41.000 munkás kifizetése eszközöl
tetik szerdai napon, ami minden
esetre a magánvállalatok bérfize
téseire nézve is kihatással lesz.

a Beszkárt,

PE$$LC/3
'Cd

o
nél, Budapest, IV. Váci 
ucca 19. sz. — Wien I. 
Karntnerstrasse No. 28.
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2. Jesiva-próbléma,
Ezt a nehéz problémát, mely

nek megoldása a legnagyobb Mes
terek kezében is ugyancsak kemény 
dió, szeretett Mesterünk oldotta 
meg a legjobban. Frappáns bizo
nyítéka ennek az, hogy 20—30 
taggal megkezdett jesivája pár év 
alatt a világ legnagyobb j esi váj á- 
vá fejlődött. Hogy mi volt a 
titka ezen megoldásnak, a Mester 

következő magyarázatot adta : 
„Malóchi próféta mondja: A pap 
ajkai őrzik a tudást, a Tant ke
ressék nála, mert 1-ten angyala

ben), épugy a rabbi sem teljesít
het egyszerre két missziót. Egy 
rabbi csak akkor tarthat fenn je- 
sivát eredményesen, ha kizárólag 
a jesivának, illetve a Tan ápolá
sának szentelheti egész idejét. 
Ellenben ha a rabbi, mint rende
sen, a hitközség 
ügyes-bajos dolgaival 
lalva, csak felületesen vezetheti a 
jesivát, vagyis kétféle megbízást 
végez, nem hasonló az angyalok
hoz . . .“ Ez volt az alapja 
nak, hogy a Mester ily hatalmas 
és valóban fegyelmezett jesivát 

ő . . .“ Ehhez a Talmud (Cha- vezethetett. Egész idejét ennek 
eigo 15 b.) hozzáfűzi : „Ha a rabbi szentelte, hitközsége alig volt. 
hasonló 1-ten angyalaihoz, keres
sétek nála a Tant, ha 
keressétek nála
..Egy rabbinak — magyarázza a Tanítványai rajongásig szerették 
Mester — hasonlónak kell lenni Mesterüket és ez a ragaszkodá- 
üz angyalokhoz. Miként az angyal suk, benső vonzalmuk későbbre, 
nem teljesíthet két megbízást (az a jesivát elhagyva is megmaradt, 
ismert talmudi mondás érteimé- Évente többször, különösen a so-

vüojsz ünnepén keresték föl és 
ilyenkor az ünnepi lakomához 
voltak hivatalosak. Ez volt a leg
jobb alkalom arra, hogy tanítvá
nyéival társalogjon és sorsuk felől 
érdeklődjön. Midőn egyizben egyik 
tanítványa arról panaszkodott, 
hogy kis hitközségében nagyon 
nehéz keresztülvinni egy mikve 
építését, mivel a neológ elemek 
túlsúlyban vannak és ezek min 
den vallásos intézkedést ellenez
nek, ez a Mestert láthatólag fel
izgatta és szinte felindult sza
vakkal mondá : ,,Én biztos vagyok 
benne, hogy majd angyalok sere
gei fogják fogadni és üdvözölni 
azokat a férfiakat, akik kezdemé
nyezték és nagy önfeláldozással 
keresztülvitték az orthodoxia és 
neológia kettéválasztását . , .

(Vége köveik.)

vezeíője is, 
van elfog-

a
an

3, Uritfikáció ?nem, ne 
a Tant . . .“
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vendéglő felé tart. Megszólítom s 
kiderül, hogy Löw Immánuel fő' 
rabbit keresi. Gondolom magam
ban: mit kereshet a főrabbinál ez 
a bolygó hollandi? Ez bizonyosan 
egész más, mint az a »fliegend'er 
Hollánder«, aki egyszer Löw-vel 
kapcsolatban oly gyalázatosai! fél
revezette a kurzus kiitikátlan ha
talmasait.

Csatlakozom hozzá!
A főrabbi rendkívül nyájasan 

fogad bennünket és könyvtárszo
bájába vezetve hellyel kínál meg. 
Ot azután keleteurópai bará
tunk előadja instar.ciáját és ékkőt 
én majd hányát vágódtam. Sze
ged szülöttje olyan zamatos jiddis 
zsargonban társa'og az idegen zsi
dóval, mintha Belzben vagy 
Szanzban élne és egész életében 
csak S o 1 e m A lej eh e m és Men- 
dele dialektusa hangzott volna a 
fülébe. Barátunk kérése gyors el
intézést talál és én alkalmasnak

hl
11

1

0

véltem az időt, hogy Öméltósá
gát felkérjem egy nyilatkozatté
telre. A főrabbi ur azonban rámu
tatott hatalmas szeforim könyvtá
rára és filozofikus mosollyal mond
ja: »én már csak ezeket olvasom, 
és tanulmányozom... .«

Nem akarom tovább zavarni a 
nagy tudóst, könyvei úgyis harag
szanak reánk az okozott intermez- 
zóért. Elköszönünk. A főrabbi hu- 
csuzáskor megajándékoz a leg
utóbb, Lagboajmcr napján tartott 
és nyomtatásban megjelent be
szédével, Ötször öt éve lett an
nak, hogy a szegedi templom 
felépült és az illusztris szónok er
re építette fel beszédét, hogy 
ugyancsak ötször fordul elő a 
zsoltár könyvében az építés meg
kezdésének évszámát jelző (5662) 
1 n d 2 szó — s ö t i r á n y u el
gondolásban szól a templom ala
pítóiról, a művészeiről, a jelenlegi 
vezetőiről, a mostani templomlá
togatókról, az .Ur kegyelméről, a 
mely »óvta vészben és viharban 
fogant esztendőkön at«... Egy 
rneszajró-i összeállítás egy felső
házi tag hiszónokiatában ! — Való
ban: halhatatlan örök időkre szó
ló a mi nagy mestereink Tóra-ta
nulása. Ez a tanulság, ez a meg
nyugtató tudat vett erőt rajtam 
szegedi emlékes keretben.

Lakodalmak,
társasösszejövetelek

banketíek
alkalmasrészére

elegáns különtermek.

Preund cukrász
IM., Rodmaniísky-ucca a.
az István király szálló épületében.

SárSarizbulor
sodronybetétek, vendégágyak
legolcsóbban vasbutor- 
gyárunkban

Elberth és Balázs
Budapest, Mernád-u 41.

Fióküzletünk Réday-u. 8. 
Javításokat vállalunk. — Hitközségi 
tisztviselőknek 10 százalék engedmény.

Kőn>v, füzet folyóirat, héber, 
magyar vagy nemet szövegű 
lakodalmi meghivő és bármi
féle nyomtatvány a legkifogás- 
talanabbul készül

X
Schwarcz Llpől
könyvnyomdájában
Kunszentmiklós
Kérjen árajánlatot!

— A Zsidó Újság tudósítójától — 
Különös jellegű város zsidó 

szempontból Szeged. Több, mint 
hetven éve a neológjának egyik 
gócpontja — már az 50-es években 
jelent meg itt Löw Lipót >>Ben 
Chananja« cimü havi folyóirata,— 
de azért az itteni zsidók önérzete 
természetes valami. A zsidó élet- 
felfogáshoz itt hozzátartozik a 
Löw-ök iránti tisztelet. A kurzus 
kilengései óta a zsidók komo
lyabban veszik zsidó mivoltukat.

Orthodox tekintetben 
n kezdet nehézségé
nél megakadt minden, 
aminek oka a szom

bati hetivásár,
& amelynek1 más napra való áthelye-

miniszteri

M
•-0 zésére — az ismert

rendelet nyomán — itt is akció in
gj dúl. Ha a szombati hetivásár meg

szűnne, nagyon valószínű, hogy 
könnyen fejlődhetnék orthodox 
kehilló-élet. És ha a jugoszláviai 

*■£3 orthodox hitközségek szövetsége 
örökös diszelnökevé választotta dr.

« w*J

9^ Alkalay belgrádi neológ főrabbit, 
úgy biztos, hogy az önálló prtho- 
dox hitközség tiszteletbeli elnök

ig nek választaná 
3 nuelt. A szegedi hitközség ugyanis 
^ egyáltalában nem gördít akadályt 

hogy a szegedi orthodox imac- 
egyesület sechitója a makói o;rt- 

., éP hodox főrabbi hatásköre alá he- 
ÍÜ§£ lyezze magát. Sőt a megnyílt őrt- 

hodox vendéglőt erkölcsileg tá
mogatja is, mert az a nézlet általá
nos itt, de különösen Löw főrab
bi óhaja, hogy ha valaki Szege
den a legszigorúbb obszervanciá- 
ju ritualitást akarja, hát 
^11 cg.
magamban—az a keleteurópai ki
nézésű és viseletű zsidó is, akivel 
a Somogyi utcán találkoztam, a

I
meg, Löw Itnmá-

1

találja
Valószinüíeg — gondolám

Orth. kóser vendéglő
HHWWWWWWWmmm

Szegeden.
Tejes és húsos hideg és meleg ételek 
üiiandóan kaphatók. Kizárólag makói 
vágást használok. — Referenciákat a 
makói orth, rabbinátus nyújt. — —
BLAU 1ZSÁKNÉ (Makóról) 
Szeged. Somogyi-utca 20 sz.

ZSIDÓ UJSAU1928. május 18.
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A budapesti orlhodox hitközség 
elnöksége kedden tisztelged dr. 
Sipőcz Jenő polgármesternél, hogy 
a budai oldalon épiíendő orlhodox 
templom építkezési segélyéről 
szóló kérvény! neki átnyújtsa.

A küldöttséget Koréin Dezső 
székesfővárosi törvényhatósági tag 
vezette, aki közigazgatási és ka
ritatív működésével tiszteletet 
zett magának a 
illetékes köreinél.

, A küldöttség többi tagjai voltak: 
Óbudai Freudiger Ábrahám hitk. 
elnök, 
ib. elnök,
rabbi, Deutsch G !'za 
Löffler Henrik hitk. főtitkár. A 
küldöttség vezetője lendületes be
széd keretében kérte a polgár- 
mester támogatását. Kiemelte, 
hogy a polgármester, mint minden 
becsületes ügy igazságos 
Sója és mint saját egyházának 
hűséges fia, azon felfogást osztja, 
amelyet szónok egy múlt évi tör
vényhatósági közgyűlés alkuimé 
val tartott vallásügyi felszólalásá
ban kifejtett, tudniillik : hogy

állami és társadalmi 
rend, valamint esalá- 

boldogsága 
esakis úgy állhatnak 
fenn, ha azok vallás- 
erk ellesi alapra 

mák fektetve
es ebben minden vallás hive 
kell, hogy támogassa egymást.

A polgármester a küldöttségnek 
a következő szívélyes választ adta:

— Örömmel üdvözlöm a buda
pesti orthodox hitközség tisztelt 
vezető embereit és szívesen tá
mogatom kérésüket. Igen helye
sen említette Koréin bizottsági 
tag ur, hogy én valláserkölcsi 
tekintetben azonosítom

az általa hangoztatott felfogás
sal. Egyébként örömmel tapasz
taltam, hogy bizottsági tag ur 
nemcsak a saját hitfelekezeté- 
nek ügyeit támogatja és viseli 
szivén, hanem a többi hitfele- 
kezeleket is, ami nagyban elő
segíti a felekezetek közli békét 
és kölcsönös megértéshez ve
zet. Kérvényüket azzal a kije
lentéssel veszem ót, hogy annak

elintézésénél és a következő 
költségvetési keretbe való be
illesztése alkalmából támogató
somra számíthatnak.

w
Óbudai breudiger Ábrahám hitk, 

elnök a templomépités ügye fon
tosságát hangsúlyozva, a hivők 
nevében meleg szavakban köszö
netét fejezte ki a polgármesternek, 
amire a tisztelgés véget ért.

szer
főváros összes

Izrael szétszórtjai közöttóbudai Freudiger Lipót 
főt. Sussmann Viktor 

alelnök és A »Jüd.:sche Rundschau« cimü 
német lap részleteket közöl 
Alexander Goldstein, 
dó tudós Berlinben tartott 
adásából. Nevezett bejárta egész 
Ázsiát és Ausztráliát, 
sok perzsa marannossal találko-

nyek, ipari foglalkozást 
vagy halászattal foglalkoznak. Az 
indiaiaknak a zsidósághoz 
ragaszkodásukkal 
Ausztrália zsidósága 
angol zsidók utódai, akiknek már 
semmi közösségük nem volt a 
zsidóság egyetemével.

űznek,
dr.

német-zsi- 
elő-

való
ellentétben,

asszimilált
párlfo- Indiában

zott, io ly zsidókkal, akiknek őseit 
századokkal ezelőtt

\
a perzsák 

hitszegésre kényszeritettek és. 
most lasssanként Indiába szivárog
nak, ahol felveszik nyíltan az ősi 
vallást. Megható az indiai »Be- 
né Jiszroél« ragaszkodása 
gi zsidó szokásaikhoz. Ezek sa- 

állításuk

Dr. Goldstein előadásából 
(tűnik tehát, hogy a zsidóság fej
lődése a legjobban a. Kulturált or
szágokban

ki-

cli élet ős rá megy végbe. Az 
európai kultúra ugyan sok tekn- 
tetben kikezdi a zsidó valláso sá-ját szerint

ch'orb’an után kerültek 
ha. Azóta — tehát több,
2300 évig — teljesen izolálva a 
zsidóság egyetemétől leiszak" tva él
tek, de
tudatukat. Szombatot és a Jom- 
kipürt megtartják, egynéhány hé
ber imát ismernek és — p.ajeszt 
viselnek.

az első 
Indiá

val!-
got, de a feszültség á'tal létrejött 
küzdelem viszont lendületet 
neki. Tóratudás nélkül 
a vallásosság — erre példa az 
indiai zsidók esete. Az 
civilizáció áramlatával 
csak vallásos és nagyszámú kö
zösségek tudnak 
Mindkettő hiányzik Ausztráliában 
és azért ha csak nem indul meg 
oda Keleteurópából egy 
dorlási folyamat, 1c fog 
lódni az ottani zsidóság. Dr. Gold
stein előadásából tehát az a ta
nulság szól felénk: sűrű 
letelepedés és Tóratudás biztosi

ig. * k1 a zsidóság megerősödésének.

mint ad
elsorvad

mégis megtartották zsidó
európai

szemben

megbirkózni.

Úgy a perzsa niarannoss ;k, 
mint »Bené Jiszroél« igen szegé-magam heváu-

rnorzso-
Szombati barcheszért, mindennapi kenyérért az
út csak EINfCiLji^llÖlEíi-it©!!
Vsil., Aggteleki-utca 16 — Sóiét oríh felügyelettel

zsidóvezethet

| JttLflflssa
I — Hittestvérünk l Csak szombattal tó cégnél vásároljon! — V és játékasztal posztó.

1

Oszkár bácsi 
legszebb 

zsidó mesél
(Oebhardt Tibor rajzaival) 
A zsidó gyermekirodalom 

saenzációja.
Az első magyar zsidó 

mesekőrtyv.
Ára 80 fillér, kőivé 1.20 P. 
Megrendelhető a Remény 
kiadóhivatalánál, Budapest, 
IV., Magyar ucca 3. szám. i
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táplálkozik anyja kebelén, a férj be
szélget feleségével", ami tulajdon
kénen azt jelenti, hogy a gyermeket 
neveljük a mindnyájunk anyja: a 
T ó r a éltető nedvével és akkor 
helyre fog állni Izráel és a sechina 
közötti frigy. A tóratanulás az egyet
len módja a zsidóság fennmaradásá
nak és azért dicsérendő, ha a fővá
rosi vallásos zsidó ifjúság, amely 
előtt annyi szórakozási lehetőség van, 
tóratanulásra gyülekezik. A heti szádra 
első szakaszához is felhozza a mid- 
ras, hogy Dávid Hamelech is min
dig azt latolgatta magában, hogy 
mehetne különféle mulatóhelyekre, 
de inkább a tanházba megy.

A pompásan előadott és kitünően 
felépített beszéd rendkívüli módon 
hatóit és a hallgatók értékes lelki 
élemén nyel gazdagodva távoztak.

A dési főrab'bi 
Budapesten

Rabbi Elimelech Cevi P a n e t h, 
az uj dési főrabbi most foglalta el 
apja rabbiszékét, miután az utóbbi 
lemondott javára, hogy teljesen a 
tóratanulásnak és a hozzáforduló 
hívek lelkiélete ápolásának szentelje 
magát. Bécsbe való útjában Buda
pesten is 
járultak eléje a tisztelők. A Tiferesz 
Bachurim felkérte egy előadás tar
tására. Szombat délután, jóval a ki
tűzött idő előtt, az egyesület temp
lomát szintiltig megtöltötte az érdek

ei Jődők serege. Mély tisztelet fogadta 
jjj a belépő főrabbit, aki már megjele- 
^ nésével is rendkívüli benyomást kelt. 
cd Fiatal arc, mély pillantás, méltósá- 

53 gos fellépés. Amikor megszólal, ma- 
^ gafelé parancsolja az érdeklődést, 

amely odatspadían kísérte a több 
mint egy óráig tartó beszédet. És 
ez a dróse különös volt. Semmi 
póz s mégis hatásos. Oly egyszerű, 

0 hogy a gyermek is megérti, de a- 
mellett a hagyományos irodalom és 
a kaboló mélységes tudásáról ta- 

£! nuskodó.

A szónok először is idézte a tal- 
műd (Berochojsz 63. lapján 

vO található) következő kijelentését: »A 
•- G mikor bölcseink Javne kertjé- 

b e gyülekeztek, a vendéglátók tisz
teletére Rabbi Jehüdo azt fejtegette, 
hogy a Tóra igéi olyan kedvesek a 
Tóra kedvelői előtt, mintha m a 
adattak volna. Ezt Javneban, a zsi
dó szellemi élet centrumában mon
dotta R. Jehüdo, mert nem tudta, 
hogy milyen konkrét témáról tartson 
előadást. Mert a d r ó s e-nak igazi 
célja nem az elméleti fejtegetés, ha
nem az egyes hibákra való ráutalás. 
R. Jehüdo azonban nem ismerte 
hallgatósága viszonyait és igy a 
tóratanulás fontosságáról elmélke
dett, anélkül, hogy moralizálta volna 
őket.

R A b ó, aki Palesztinába a Tóra 
országába való bemenetelénél (Béco 
traktátus 38. szerint) úgy fohászko
dott : „bárcsak mondhatnék oly dol
got, amely hathatna a hallgatókra." 
A diósé igazi célja az esetleges 
hibák kijavítására való akarat fel- 
ébresztése a hallgatóságban. Mivel
hogy idegen hallgatóság előtt ez 
nem célirányos, ő is, mint R. Jehüdo 
a tóratanulás fontosságát emeli ki.

Beszéde során azután azt fejte
gette. hogy mily mély gondolat rejlik 
a íalmud azon kijelentésében, (Be
rochojsz 3.), amely azt mondja: 
„három őrváltásbő! áll az éjszaka." 
A zsidóság gólusz-éjszakájában is 
felismerhető három fázis, amelyben 
a zsidóságnak őrt kell állnia. Ott 
van először a békés utón való asszF 
milálás, amint azt a sechembeli 
Chamojr-nál látjuk aki össze akart 
házasodni Jákob fiaival (chamojr 
nőj ér)• A zsidóság ellen harcol a 
düh, a gyűlölet, az erőszak is és 
sokszor megvalósul rajta a zsoltár 
szava: „ebek vesznek körül" (kio
vim cojakim)• A zsidóság a nyájas 
és erőszakos gyűlölet ellen azzal vé
dekezzék, amit a Talmud mond a 
harmadik őrváltásról: „a gyermek

kiszált, ahol százával

Kiüld isi acii sí Míg*. 
Wirkungsvolle mtm in deut- 
sclier Sprache für jede erdenk- 
iiehe Gelegenheit wie Z. B. 
BARMIZVE, CHASSENE u. s. w. 
Gasí u. Antrittsreden verfertigt 

zu massigem Preíse, unterstreng- 
ster Diskretion. Honorar von 5 
P. aufwárts, 50 H. Porto re- 
komandirt im voraus erbeten. 
Ferner, mein b s11 ' n n ) ö

RABBI-
NER ISRAEL BRAUN vorher 
in Halle (Deuischland) Buda

pest, Szövetség ucca 43.
i stiti~í---- unnmiriinuTT mmmgsmamsem

&

Preis: P20.J

CKX>C> ’X><X><X><X>0 O CK><X><>000<><X><XX>00<>00<X><C>0<>0<>C><X><><><><XX>0<><>0

Világhírű orth. rafobl- 
nátusok
vei ellátóit és a híres 
Reelhü* berger und 
Sóim, Laregnau—Em- 
mciifhai (Svájcz) sajt
gyáros által készítettgjflpr mmi mrv nrm .

nm °tv rwo nVivü ^ 
Fn ot-;)N 
f nmyn 'BD * 
minttn Tdo

heehseré-

ééHumorfy nryW lil 
’R ounm IP*

Gnj

v.

fi
védjegyű 6 porc.ícs Em- 

mentháli dobozsajt
KVSÍ

1

Stíiwarcz József KiivárdaWmsmm (Deák Ferenc-u. 32.)
magyarországi vezér- 

képviselőnél és lerakat- 
tulajdonosnál kapható. 
Az egyetlen, hazai orth. 
rabbi hechserével ellá

tott dobozos sajt.

1
■nrr —“-***«•■*■***
MARKll v *■.

fetej* m o &Budapest orthodoxiája — folytatta 
a szónok — is valóságos Javnet al
kot, a tóratanulás Javne-ját és ami
kor ifjúsága felkérésére d r ó s e t 
mond, úgy érzi magát, mint egykor

Kívánatra 5 kilós posta
csomagot is küld.

I

9

\

i
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Bibliai alakok Kitűnő minőségit

Mutter I
szarvas szappan ^

írta : HALÁSZ FÜLÖP, Sárospatak.

írjI. szülöttségi rangot és az első em
bernek, Ádámnak, ruházatát kell 
értenünk, „amelyet elfoglaltam az 
Emó/i kezéből", ezalatt az Emóri 
tetteit utánozó Észovot kell érte
nünk. „Kardommal és ijjammal", 
— azaz i-tenes és jótékony 
Ickedefeimmel. — A Targum Je- 
rüsalmi szintén hasonlóan adja 
vissza ezen vers
én adok neked egy részt testvé
reid felett, 
mint testvéreidnek. Ádámnak ru
háját, melyet nagyapám Ábrahám, 
Nimródtól veit el és melyet apám
nak, Jiczchoknak adott. Utóbbi 
pedig Észovnak adta azt és én tőle 
vettem el. Nem kardommal ésijjam- 
mal, hanem i lenes, jó cselekedete
immel".

Aki tudja, hogy áldott emléke
zetű bölcseink képletekben 
ták kifejezni az ő mély gondola
taikat és tanításaikat 
ianaira sem fogja kétségbevonni 
azt, hogy eme legendikus lepel 
alaít mély bölcsesség rejtőzik . . .

kapható minden fűszer- és festékke
reskedésben. —„8 mondá Jiszroél Jojszéfnak : 

Íme én meghalok, de 1-ten 
tek lesz és visszaviszen titeket 
atyáitok földjére. S én adok 

sechem echod — 
részt testvéreid fölött, amelyet el
foglaltam Emóri kezéből kardom
mal és ijjaimmal".

, . Gyárija a budapesti
orth hitközség rabbinátusának felügye
lete mellett: Mutter Jóxxef szap- 
pangyár és Olajipar r. ». Buda
pest, V!I,, Erzsébet körutő. — Telefen 

J. 461-92, 93, 94, 408-92.

ive te

ne
ked egy

cse-
megillető elsőszülöttségi 
zérszerepet vitt testvérei között. 
A Józseftől származó két törzs is 
vezérszerepet vitt a testvértörzsek 
között. De minél kiválóbb valaki 
vagyonban, hatalomban, előkelő 
társadalmi pozícióban, annál 
gyobb erkölcsi feladatok hárul
nak reá.

jog. Ve-

érielmét: ,sVégső sugarai a napnak leái- 
dozása előtt. A színekben duskál- 
kodó virágokból kiáradó illatozón 
végső hullámgyürüi. A 
kadt hárfahurnak bucsuakkordja. 
A távozó hajó fehérlő vitorlájának 
utolsó libbenése.

egy résszel többet,

megszá
ri a-

Az eltünedező 
szivárványnak el hal a vány odó fény
sávolya. Íme igy halnak reánk az 

pátriárkának 
kedvelt fiához, Jojszéfhoz, a „test
vérei által koronázotthoz". Atyai 
szeretet szent hevétől ihletett 
vak. De, hozzátehetjük, feltűnő 
szavak. Kardot és ijjat emleget 
az agg pátriárka. Pedig neki a 
béke áldásai jutottak osztályré
szül,
testvérének Észov-nak, lön 
tályresze Mintha 
sátrakban lakó Jákob" 
csak megtagadná egész múltját 
és az általa egész életében fen 
lobogtatott békezászlót 
lobogóval akarná felcserélni. — 
Mintha vérontó tigrissé óhajtana 
átváltozni a béke szelíd galambja. 
Mintha testvérbátyjának nirnródi 
szerepére akarna pályázni 
lid, csöndes séíorlakó Jákob.

Ádámról Nimródra szállt vala
magasztos élethivatás diszköntöse, 
az a feladat hogy megnemesit- 
sük emberi mivoltunkal, lehetőleg 
eltüntessük az állaiiassághoz ha
sonló vonásokat a mi lényegünk
ből. Nimródra, kora leghatalma
sabb férfiára szállt

búcsúszavaiflgg

szok-sza~

az egy pil- ez a magasz
tos hivatás. Csakhogy ő méltat
lannak bizonyult erre a feladatra, 
így tehát Ábrahámhoz került az 
igazi emberi élethivatás diszkön
töse. Avrohomtó! Jiczchokra. Jicz- 
choktcl Jakojvra. 
fegyverforgatással, hanem I-ten

nem pedig a kard, mely
Rasi, eme nagy barátja az egy

szerű irásmagyarázatnak, a követ
kező megjegyzést fűzi fenti 
dalhoz: „Mivelhogy én téged bíz
talak meg eltemetésemmel, én is j kedves életmóddal és jó
temetőhelyet jelölök ki a te szá- I cselekedetekkel vívták ki maguk- 

modra. Még pedig Sechem-\, mint

osz- 
„jámbor és

Nem ügyesmo ei-egy szerre

nen
harci

nak az ezen diszpalásthoz való
jussi.„József csontjait,írva vagyon : 

melyeket magukkal hoztak Egyip
tomban, Sechem ben temették ei«.

(Vége köveik.)

Tehát Rasi szerint itt a sechem 
szó alatt Sechem városa értendő. 
De csakhamar maga Rasi idézi a 
fenii felfogást is, hogy a „sechem" 
szó alatt „rész“ értendő, itten az 
elsőszülöttségi jog. József főbbet 
kapott testvéreinél egy résszel. 
Ivadékai két törzsre oszlottak".

Jojszefra szállt ét a Reüvén■ t

a sze-

GRÓF JENŐ
Mór a régi irásmagyarázók is 

fennakadtak az emiiteíí szavak 
jelentésén és képletes értelmet tu
lajdonítottak azoknak. A Midrás- 
bán például ezt olvassuk: „És 
én adok neked egy részt testvé
reid fölött , — ez alatt

speciális betegkocsi gyártó

SS

Budapest, Vili., József ucca 54. szám
Telefon : József 328—14.az első-

HaJ szálak kiirtása hölgyeknek arcról, karról, 
hibák szakszerű keze- ö^il ^
lése. — Szemölcsillés : ,I"«U«K OarOlta kozmetikai inlézele, Andrássy-ul 38. 1. 

„MÍRACLE haje.favolitoszer szétküldése utasítással 25 éve legtökéletesebb

ráncort, szeplők, pattanások, összes szépség

em.
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sto .naiN
VÉNUS

ÉTELZSUt
SNYDERS győri orth. főrabbi 

mr hechseréoel ellátva

VÉNUS ÉTELOLAJ

kiváló minőségben minden _■
*x®r, caemeg#- ds élelmiszer 
üzletben kapható. — Gyártja t

Olajmüvek
Kohn Adolf és 
Qyőr—Budapest, 
Zotidn-utca 1& — 
Telefon : S—22.

Képviseli:
Sussmann LipAt és Tsa

Telefont «Újpest" 161.

j-t-
Torsa

ntí>3 iflöTK

— Hát, kérlek, én megmondom: 
egy kanál tormához.

— ? —
— Úgy, kérlek, hogy könnyezik 

bele a szem, de . . 
nak jót tesz.

Ha nem

. a gyornor-

is vallom jóbarátom 
említett szatíráját, nézetem szerint 
mégis ilyenforma a torma igazsá
gos megbirálása. ilyetén nézve a 
dolgokat; be sok olyan helyzetet 
teremt az élet folyósa az ember 
számára, amelyre a helyes meg
jelölés : egy kanál torma.

Egy ilyen kanál torma : 
gyár orth. zsidó sajtó. Nagyjaink 
és sokan mások belekönnyeznek, 
hogy a vallásos nevelést ma már 
magyarnyelvű zsidó sajtó utján is 
kell irányítani (és mivel e tény 
azt igazolja, hogy a vallásos ne
velés nem a belső vallásos élet
ből fakad, tehát van oka a köny- 
nyezésnek), de bűn volna szem 
elől téveszteni azt az igazságot,

a tna-

Különös emlékeket idéz fel az 
ember fejében e különös földi 
gyümölcs. Valamirevaló zsidó em
ber nem is tud reá gondolni, a- 
nélkül, hogy meg ne elevenedjék 
lelki szemei eló'tt a szent szeder 
este, amelynek az elmaradhatat
lan kelléke. És amikor reákerül a 
sor . . . érdemes volna pillanat- 
felvételt készíteni. Hogy fanyarod- 
nak el a Iegmosolygósabb arcok... 
mily savanyu képet vágnak — az 
egyébként széles, jókedvű ábrá

ig zatok . . , mennyi keserűséget 
O okoz mór evése előtt és mennyi 
S könnyeket fakaszt élvezése után.

Alkalmasint a sok jó tulajdonsága 
miatt ragadt rajta „a keserű gyö- 
kér“ elnevezés.

0) Pedighát nem is éppen olyan 
keserű, mint ahogyan azt hiresz- 
telik. Sőt, a keserűnél sokkal éde- 

1,17*5 sebb. De annál csipősebb. Úgy 
dn csíp az, hogy akárcsak egy fara- 
u gatlan fickó csipős-élces goromba- 
qj ságai. Mondta is egy régi bölcs, 
^ hogy a szatíra öl. Erre én csak 

azt vagyok bátor 
q hogy ha ugyan nem is öl, de 

könnyeket feltétlenül fakaszt. Ez 
a keserűnek átkozott gyökér is 
igy csip valahogyan: könnyeket 
fakaszt. Ezért aztán 
dálkozom azon, hogy 
szélesedik mosolyra 
tormát említünk.

De ha legyőzzük az előítéletet 
és elismerni szándékoljuk e fur
csa gyökér jó oldalát is. 
menten bebizonyíthatom, hogy 
nevetni is lehet, ha reógondolunk. 
Egy régi atyai jóbarátom szólott 
egyszer hozzám imigyen :

Iudod-e öcsém, hogy mihez 
hasonlít az, ha a feleség négy 
hétre elutazik nyaralni ?

Nem tudom én — válaszol
tam neki.

£

megjegyezni,
, m

nem is cse
nem igen 

az arc, ha

úgy

Egy kanál torma . . .
Irta : M—z, Sarkad.

ZSIEjO pjsA'Q
1928. május 18.

Oroszországban Tizedszer fordul már — az jdők 
iolyásának mcghatározott 
ke—az észt endő; 
bői vérző hazánkban 
katonai sirdombok

ni érté
in: óta ezer seb-vet illeti, úgy a zsidóság telepí

tésére alkalmas és tekintetbe jö
vő szabad föld 
Konizct (a telepítő ősz ály) az 1928. 
évre összesen másfél millió 
beit bocsátott rendelkezésre, 
bői a keletszibéi iai telepítésre 
millió,

az u t o 1 s ó 
emelkedtek.

1 iz esztendeje már, hogy remény- 
teljes ifjú életeteket — a hazáért 
kilehelve porladozik
hogy özvegyen hagytátok hitve
seteket, árván
két, mély gyászban apáitokat és 
v ig asztal h a tat 1 a n u 1 anyáitokat. Em
léketek azonban még mindig, élén
ken él szivünkben. És csak a ti 
emlékévek az, mely bennünk 
niényt — jobb sorsunk reményét 

ébren .tartja. A ti emléketek 
mely bennünket serkent, 
tanuljunk, dolgozzunk és harcol- HE? 
junk — »p r o p a t r i a«.

Magyar zsidó hősök, kik szét- 
roncsolt testtel már több, mintegy q) 
évtizede az anyaföld csendes la- 7HÜ 
kói vagytok! Magyar zsidó 
sö'y

már kifogyott. A

ru-
ami- testetek s
cgy-

a fehéroroszországi fel-e- 
gélyezési e pedig mindössze 20 
ezer rubelt irányzott elő, 
vetségesen csekély összeg.

A zsidók helyzete a kis váró ok
ban, a kooperatív mozgalom nö
vekedésével, mely kizárja a zsi
dó közvetítő kereskedelmet, mind 
kilátástalanakká válik. 
k osság
exisztenciája alapjaik.

apró gycrmckcite-

anu ne-

a re-

az,
A zsidó la

ti vesz í
hogy

mindinkább
cti
CjO

Hősek napjára hő- bs
felekezetűnk büszkeségei! -32 

Magyar zsidó ág lcgdicsőségcsebb 
tízezre! Ha feltámadnátok

A kegyelet, az őszinte, póz nél
küli zsidó kegyelet komoly hang
ján emlékezünk meg rólatok, 
gyár zsidó hősök. Rólatok, 
északon, keleten, délén és nyuga
ton egyformán ontottátok i ju vé
reteket

cti
most

halóporaitokból és kutatnátok az 
eredményt, amiért életeteket clál- ^ 
doztátok, mily szőr n y ü látvány- O 
bán volna részetek...

Ám ne zavarja miéig e gondo
lat nyugalmatokat. Szomorú 
sunk túlvilága álmotokat! 
god ja tok, emléketeket nem fe- <D 
ledjük, szellemetekben fogunk él
ni — »P ro pátriád...

ma
kik <Cti

ff
a haza védelmének szent 

oltárára. Rólatok, kik 
kezve apáról, gyermekről, 
iól, hitvesről, testvérről, 
ró!, birtokról, 
igaz halalnicgveiéssel

m egfelcd- 
anyá- 

rokon-

ctisor- r—*
1N y ti- c/D

vagyonról; bátran; ÉsSZÍ ege/té
tek melleteket a feldühödő.t c llen- 
ség tüzes puskacsövének, Rosenbaum Gyula, Kisvárda.hogy
saját testeken keresztül védhesse
tek — a hazát. Rólatok, 
te teke! adtátok a hazának — a ha
záért. Rólatok, kikn k cseleke
dete is volt, nemcsak jelszava: 
»P r o p a t r i ,a!«

Kellemes nyaralás 
ES&snaf öld váron

kik éle

tűiül nyaralók és átutazók ízletes orth. 
kóser kosztol kaphatnak

üichtar nővéreknél.

hogy az orlh. zsidó sajtó végered
ményben mégis csak jót tesz és 
mivel hasznos, tehát szükséges is.

Ma már — egy nekem kelle
metlen, de alapjában jóindulatú 
elszólás folytán 
hogy ki rejtőzik cikkeim fölébe 
szúrt egynéhány betű mögöit és 
hogy nyíltan nem, de ilyetén még
is tollat ragadtam kezembe, a 
zsidó vallásosság ügyében, ennek 
egyedüli indító oka

nyílt titok,

ugyancsak: 
egy kanál torma. De érzem, hogy 
ma már szent kötelessége minden 
toiiforgató és tanítani képes, val
lásos zsidónak, hogy e lapokon 
keresztül szent ideák és bölcs 
élettanitásokkel, minél gyakrabban 
érintkezzék a zsidó tábor tízezrei
vel. Legalább is van ez olyan 
szent és magasztos feladat, mint 
egy gyönyörűen felépített szelle
mes drőse elmondása, amelyre 
pedig elég sokan, sok sok erőt és 
mégtöbb időt elpazarolnak. Szent 
kötelességérzet szent ügyben, csak 
jóra vezetheti toliamat.

Hallón,
kitűnő orth. kóser flázikessft kapható

Özv. Feinaé-
ná», Eötvös ucca 20., ótellenben 

az orth, templommal.

Nyílt tér
Nyilatkozat

Miután 
Fonféder 
hitközségi elnök urlól, valamint 
Weisz Sámuel ugyanottani met
szőtől eredő, Hollánder Izidor bé
késcsabai lakosra vonatkozó nyi
latkozatokat olvasni és

alkalmam volt a 
Mózes, békéscsabai

mivel
Hollánder urat magam is szemé
lyesen ismerem, ama nézetemnek 
adok kifejezést, hogy Hollánder 
Izidor ur úgy mint a 
most is a rituális megbízhatóság 
(chezkasz kasrüs?) szempontjából 
kifogástalan.

E nyilatkozatomat sajátkezű 
aláírásommal igazolom.

Blam Benczion

múltban,

szarvasi orth. főrabbi,

8

Zsidó nyomor
Hogy milyen lelki gyöti elme-

zsidó polgár
ságnak la templomok bezárása, a 
Jesivák betiltása, a vallásos ne
velés eltiltása miatt kiállani, az 
Ismeretes. De hogy gazdaságilag 
mily rettenetes a helyzet, 
világit a »Zsidó Távirati Ügynök- 
ségnek» Moszkvából jövő követ
kező jelentése:

két kell az orosz

erre ra-

A szovjetkormány ülésén Beáin, 
a végrehajtó bizottság 
tagja, megrázó képeket festett le 
fiz oroszországi zsidó tömegek 
gazdasági nyomoráról és további 
összegek folyósítását követelte a 
£sidó lakosság helyzetének felja
vítására. Az

zsidó

oroszországi zsidó
kérdés lefestése után, 
következő

Beilin a 
végkövetkezte t éseke t

szögezte le:

«Tagadhatatlan, hogy a 
mány becsületesen igyekszik se
gíteni a gazdasági existenciájuktól 
megfosztott zsidók helyzetén az- 
fáltal, hogy ingyen földet bocsát a 
rendelkezésükre és

kor-

készpénzek
folyósítása által lehetővé 
hogy a részükre kijelölt földeken 
megtelepedjenek. Azonban össze
hasonlítva

teszi,

a zsidóság
vei, különösen Ukrajnában 
Fehéroroszországban 
gek igen kicsinyeknek bizonyul
tak. Semmilyen összegek nem áll
nak rendelkezésre, hogy a ki 3 vá
rosokban összezsúfolt kompakt zsi
dó tömegeken segithe 
oroszországi zsidó probléma a 
megkezdett kolonizációs .tevékeny
ség dacára, még korántsem nyert 
megoldást. Ami a telepítési mű

be lyzeté-
és

ezen össze

sünk. Az

P
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vényjavaslatot tárgyal az angorai 
parlament, hogy minden „a külföld
del összeköttetésben álló jótékony
ság! egyesület beszüntetendő", ami 
azt jelenti, hogy a Benő Berisz-től 
eredő segélyek kimaradnak.

— Halálesetek. Blau Jeremia, a 
nagyváradi talmudtudósok egy ieg- 
kiválóbbja elhunyt. Fuchs nagyvá
radi és Klein halmi főrabbik bú
csúztatták. Az elhunyt tóraszeretetére 
jellemző, hogy 10 éves fiát oly rend
szeresen művelte, hogy az egyedül 
képes tanulni bárhol a gemóreban. 
— Remer Dezső ismert váci talmud- 
tudós 22 éves fia hirtelen elhunyt.

n"3K3n

— Hazug vádaskodások Litvá
niában. Litvániában az épen kor
mányon levő irányzat szerint válto- 
zik a zsidóság helyzete. Most a jobb- 
oldali körök vannak hatalmon és igy 

Cd megindult a zsidóság üldözése kü 
£2 löníéle üi ügyek alatt. Úgy az agu- 

kri disták, mint a cionisták szervezeteit 
qJ betiltották és ép oly kíméletlenül 

Hd jártak el a hírneves szlobodkai je- 
'^0 siva ellen. Több bóchert letartóztat
ni íak azon nevetséges és lehetetlen 

vád alatt, hogy a bócherek titkos 
szövetségesei — a kommunistáknak.

— Neológ szervezet a lengyel 
vcö zsidóságban. A lengyel zsidóság a 
^ hitközségeken kívül tudvalevőleg két 
Tv nagy szervezetbe tömörül: az orth. 
Ö Agudába és

szervezetekbe. Most egy uj alakulat- 
JS, ról adnak hirt az újságok. »Union« 

címmel tömörülnek az anticionista, 
a? de neológ zsidók. A szervezkedés 
y élén sziléziai zsidók állanak, akik 

még nemrége német állampolgárok 
voltak. Annál eltünőbb, hogy a ber
lini „Vereinigung für das iiberale 
judentum", amely a neológia leg
szélsőbb balszárnyán áll, a leglelke
sebben üdvözli az uj alakul dót, hogy 
„uj hazájuk máshitü polgáraival az 
összes szociális és kulturális ügyek
ben karöltve akarnak haladni*. Ugy- 
látszík, hogy a berlini neológokat 
meghatotta, hogy akad valaki, aki a 
negatív zsidóságért akar propagan
dát csinálni.

cd

CfQ

a nem-orthodox cionista

£

— Hírek Palesztinából. A zsidó 
tanulók száma 26.481, azaz az ösz- 
szes palesztinai tanulóifjúság 40 
9 arab gyermek héber iskolába jár, 
ellenben sajnálatos tényként regiszt
ráljuk, hogy a keresztény misszió 
iskoláiban 524 zsidó gyermek tanul. 
— Nagy megbotránkozást kelt Pa
lesztinában az afulai betcgscgélyző- 
pénztár ügye. Egy ápolás alá’került 
munkás közzétette a lapokban, hogy 
a betegsogélyző kórházában teljesen

0/zo-a

tréfó az ellátás és az előforduló cir- 
cumciziót (miló) se végzik helyesen, 
mert „mecziczo" nélkül történik. A 
kórház vezetősége pert indított a 
levélíró ellen. El is ítélték, de 
azért, mert nem bizonyult valónak 
minden állítása, hanem a sértő ki- 

— Ugyancsak nagy 
megdöbbenésre adott alkalmat pc- 
szach félünnepén egyes zsidó mun
kások magatartása a Jordán partjain. 
Ezek akkor T'l nyilvánosan kenye
ret fogyasztottak. S amikor emiatt 
európai zsidó vendégektől rendre 
utasittattak, méltatlankodtak, hogy 
„miért háborgatják őket" ...

* — Zsidó uccanevek Zágrábban 
és Budapesten. Zágrábi jelentések 
szerint az uccanevek szabályozásá
nál három zsidó férfiú nevének ál
lítanak emléket. Egy uccát elnevez
nek Ladislav Schwarz után, aki 20 
év előtt a zsidó aggó k-házát 
alapította. Az 50 év óta működő 
népkonyha alapítójának, Julio Ep- 
steir.nek nevét is viseli egy ucca A 
legnagyobb zágrábi könyvkereskedő 
Lavoslav Hartmann is kap egy uccát.
— Mindezt olvasva eszünkbe jut, 
hogy Budapest zsidó polgármestere 
Heltai Ferenc kapott ugyan egy uc
cát, de azután átmázolták más névre. 
Vázsonyi Vilmosnak is próbáltak egy 
uccanevet szerezni, de az illetékes 
hatóság egy formahibába belekapasz 
kodva, megkímélte Budapest uccáit
— ettől a formahibától. Zágrábban 
azonban nem félnek az Epsteinek- 
től és a Hart nannoktól és horváto- 
sitás nélkül is elismerik érdemeiket. 
Nálunk viszont ezidőszerint még 
Heltai és Vázsonyi nem elég érde
mes hazafiak, legalább nem olyan 
érdemesek, mint Karpfenstein vagy 
Machvart, akiknek vannak uccáik, 
sőt olyanok is vannak, akik ismerik 
érdemeiket.

— A tiberiási víz palackozása. 
A palesztinai Tiberiás (Tevarjo) hő
forrásának vize tudvalevőleg bél-, 
vese , epekő- és hólyagbajoknál, va
lamint reumánál igen jó hatású. Mi
vel az eddigi tapasztalat szerint a 
víz üvegekben szétküldve is meg
tartja hatását, egy amerikai konzor
cium alakult, a tiberiási víznek pa
lackokban való szétküldésére. Az uj 
vállalat arra is fog törekedni, hogy 
minél több szegény embert foglal
koztasson a szétküldésnél.

— Állatok el kábítása villamos
sággal. Stuttgart városának a vá
góhíd ján kísérletek folynak villamos
sággal való elkábilást követő rituális 
levágással. A német lapokban erre 
oly közlemények jelentek meg, hogy 
„a kísérletek úgy állatvédelmi, mint

nem

tételek miatt.
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HÍREK. I nyen haladnak e'őre. A budapesti 
szombattartók összeírását a „Somré 
Sabosz" Bizottság vezetése mellett a 
a Tíferesz Bach úri m tagjai vállalták 
magukra és ezen ügyben az ifjúság 
legközelebb nagy értekezletet tart.

Sabosz Bamidbor, Ijar _9. zej együtt párhuzamosan halad és 
Rojschojdes bencsolás — I így minden remény meg van arra, 

Sabosz kezdete (Bpest): 7 ó. 10 p. hogy az országos alakuló nagygyíi- 
kimeneteie „ : 8 | lés az ősszel megtartható lesz. .

— A hunfalvi főrabbi 'o levele 
a „Zsidó Újság" szerkesztőjéhez. 
(Héberből.) Tisztelt Szerkesztő Ur! 
Mélyen meghatottak azok a szavak, 
amelyekkel megdícsőtilt Nagyanyám
nak elhunyta alkalmából adózott. 
Valóban méltók voltak a zsidó eré
nyekben tündöklőit ideális Nagy
asszonyhoz. Minden sora a kegyelet 
és a Tóra iránti szeretetet tükrözteíte 
vissza. Nem tudom mással megkö
szönni a Zsidó Újság cikkét, 
mint azzal, ha közlöm, hogy a meg-
megdicsőült sir kőavatása Szí
ván hó 11-én, a sovüojszt 
követő szerdán lesz, 
Jahrzeit-napon, amelyen a mi dicső
séges Mesterünk b"W az ő Férje, 9 
év előtt elköltözött az öröklétbe. Szí
vélyes üdvözlettel, (Héber aláírás)

vett, beszéllek: Jungreisz Nándor 
tokaji és Strasser Sámuel tiszafüredi 
főrabbik, továbbá Moskovitz alrabbi, 
Strasser Náthán (Hajdudorog), Erőn
kéi Dezső és Eng! Sándor (Tokaj) 
A vezetőség elhatározta, hogy min
den évben Ijar 21-én a nagynevű 
Gaon Jahrzeit napján, hasonló szi- 
jumot rendez a megboldogult iránti 
szerefete és kegyelete jeléül. Sasz 
Chevra gondnok újból Klein Már- 
kusz lett.

NAPTÁR

Vasárnap Rojschojdes Szíván

Csülörlök: Erev Sovüojsz, 
éröv tavsílin.

— Samesz és elnök távirat
váltása. A samesz igazi samesz, az 
elnök azonban nem roshakóhol ha
nem igazi — köztársasági elnök — 
Csehszlovákiában. Mint Munkácsról 
írják ugyanis, a munkácsi nagy 
bész-harnidras sámesze, reb Jicchok 
Slojme ellen az elmúlt napokban 
1100 korona adótartozás miatt vég
rehajtást vezettek. Az árverés előtt 
felment az illetékes referenshez és
— ámbár teljesen vagyontalan __
arra kötelezte magát, hogy havi 50 
koronás részletekben lefizeti tarto
zását, csak ne adják el ágyneműjét 
és egyéb lefoglalt szegénységét. A 
munkácsi adóhivatal azonban kö
nyörtelen maradt. A sámesz erre 
kétségbeesésében Masaryk elnökhöz 
a következő táviratot küldte:

Szegény öreg templomszolga 
havi 50 koronás részletekben 
akarja törleszteni adótartozását, 
fiatal hivatalnok azonban árve
rezni akar. Gyors segítség szükm 
séges.
Nem múlt él 48 óra és 

kácsi pénzügyigazgatóság utasítást 
kapott a kabinetirodától, hogy telje, 
sitse reb Jicchok Slojme kívánságát.

f:

Olvasóinkhoz! Felkérjük mindazon 
igen t. olvasóinkat, akiknek előfizetése 
í. hó 15-én vagy még előbb lejárt, hogy 
azt postafordultával megújítani szíves
kedjenek. Az átutalás ’egegyszerübb 
módja belföldön postatakarékpénztárt 
csekk utján (50.791 sr.) ; külföldön 
pedig nemzetközi postautalványé 
közölhető. — Romániában az elő
fizetési összeg (évi 600 lei) az Anglo- 
bankhoz Nagyváradra küldendő „Grosz- 
berg Jenő, Órádén" folyószámla javára.

n esz
ázon a

—o

ss^a’©S| B’E&SF®megkezdte nyaralását Balatonfüre- 
den. Az iroda ügyei elintézésére az 
elnök gyakrabban fog Pestre ellá
togatni.

József
főrabbi küldő tséget vezetett hozzá 
s nagy hatást keltő beszéddel üdvö
zölte. A püspök viszonválaszában 
azt fejtegette, hogy a haza szerete-

hö 6-4" tartott értekezletén ciha,á- aZ lránt' _ Zsidók a mai Törökország-
^d0f«,T1SZferV?nd^ldiér,telmé- Esküvő Nagyváradon. Az el- bán. Konstantinápolyi jelentések sze- 
mu fllanarth/i m.ód®s,tá80Kkal eUf- hunyt nagyváradi gaon, R. Mojse nnt megszüntették azt az intézke- 
Fhh^i3^ aín!yfinöKAi ei !rJeSZ,téséí’ Euchs l- ck unokája, Olga, házas- elést, amelynek értelmében a zsidó 
vJL.r.Lv alkaiomból kénytelenek Ságot kötött Klein Jakab szeszgvá- csak külön engedéllyel hagyhatta el 

e^ke,z,e.tl. !aP , ama rossal, aki a »Jeriojsz Selojmoj* hi- a várost, hogy faluba menjen. Az 
lepzés^rf P2jflektálni, amely sze- rés mü szerzőjének leszármazottja, uj rend észrevehető élénkséget ho-

„ ’ízffl, Uisu9 ?. staíu8ciuó A házasságkötés a zsidó szellemi zott a kereskedelembe, különösen a
moHáaha e el!8ége8 vezetőférfiak találkozóhelye lett. Be- nyerstermények piacába. A kedélyek
maaasoa ment at . tz teljesen té- széliek Fuchs főrabbi, a menyasszony azonban még most sem csillapodtak 

1aS' • azt erne^űk nagybátyja, Klein, halmi rabbi, Klein le. A türelmetlen török nacionaliz-
Q ’ ,;5xL!Z uL“?vítst* ?e akaria Mór, a > Poalé Czedek« rabbija, vé- mus állandó feszültséget idéz elő. 
mL meiiSf éfő !gl éS btkétsen egy“ gül Fuclis Salamon, a főrabbi öccse. Adrinápolyban plakátokat ragasztói
én? ml,t pé-!0 8zerveze[eit. egyesi- Az ünnepség kiváló vendége volt a lak ki, amelyekben felszólítják a
testvérharír* xmtL un‘flkác108 jerv beregszászi főrabbi. zsidókat, hogy csak tőrökül beszél-
j- n u-t 7 ,C U E meggyőző- jenek. De a zsidóság egy része nem
desnel kitartunk I Egyébiránt pedig — A tokaji főrabbi emlékezete, is tud törökül s a régi rezsimK mki'ná 10Jóhh =zöv.e,séK hllMz. F. hó 11-én pénteken volt a Jahr- is törekedett arra, ho,fy a zsidók kö- 
sígei mmél e.flbb érezhessék, hogy zeitja Strasser Akibának, a boldog zött a török nyelvet terjessze Ilven- 
mennyrve jobb az uj állapot, mint 1 emlékű nagyhírű tokaji főrabbinak, ' formán még soká nem várható a 

a regi helyzet a status quo antc. ^mely alkalommal a tokaji Sasz török zsidók helyzetének teljes ja-
Chevra csütörtök este fényesen si- vulása. A hitközségek igen szegé- 
került Szijüm-ha asz ünnepélyt ren- nyék és a zti 
fliezett. Az ezt övető bank tten, a „Bené B ri
amelyen a hitközség szine-java észt sülét hozza ö

a mun-

nem

— Szombattartók Orsz. 
vétségé. Mint értesülünk fen 
vétség szervezési műnk lata ti zsidó egye- 

1 most oly tör-

11

rituális tekintetben kitünően sikerül
tek A stuttgarti rabbiság e híresz
telések ellensúlyozására cáfoló nyi
latkozatot tétetett közre, amelynek 
értelmében az eddigi kísérletekből 
még nem lehet következtetést levonni 
és igy természetesen minden villa
nyossággal elkábitott állat vallástör- 
vényileg tilos.

— 12.000 zsidó esett el Német
országban. A zsidó frontharcosok 
szövetsége Berlinben 10 éves fenn
állását ünnepelte. Ebből az alkalom
ból elhatározták, hogy külön könyv
ben kiadják az elesettek neveit. A 
statisztikát német alapossággal mír 
előbb megcsinálták. Ezek szerint a 
harctéren 12.000 zsidó vérzett §1.

— Ss jpltségért! (Levél a szerkesz
tőhöz.) Súlyos betegségem miatt Buda
pesten kórházba kerültem. Otthon, Eger
ben, beteges feleségem és 6 apró gyér* 
mekem egy fillér nélkül maradtak, jajve- 
székelnek. Soraimat főt. Srhreiber főrabbi, 
vjamint Dr. Guttmann Vilmos, a Chevra 
kezelőorvosa mellékelten igazolják. Test
véreim ! Mentsétek meg az életnek e 7 
ártatlan lelket i Cim : Weisz Mór, Eger, 
Dobó ucca 6.

— A lubawltschl rabbi antik 
menórája. Moszkvai jelentések sze
rint a szovjethatóságok már régeb
ben elkobozták a lubawitschi rabbi 
ritkaszépségíj ezüst chanuka menó- 
ráját. E menóra egy hatalmas, mű
vészi értékű kegyszer, melynek lám
pásaihoz több lépcső vezet. Érde
kessége még ennek a menórának 
különösen az a körülmény, hogy mi
kor a lépcsőzetére lépnek, a menőra 
gyönyörű hangolással a „hanérejsz 
halolü" t zenéli. A lubawitschi rabbi 
természetesen mindent elkövetett, 
hogy értékes kegyszerét visszakapja, 
de — mint most jelentik — minden 
fáradozása hiábavalónak bizonyult: 
a szovjet nem hajlandó visszaadni 
a menórát, sőt, mint megírták a la
pok, még ezen felülőt is kiutasították.

— Erec Jiszróél adományok. 
Kleínmann Adolf úrtól, Tótkomlós, 
vettünk P 111 Méir baal hanész- 
pénzt (gyűjtés), amely összeget ren
deltetési helyére juttattunk. Hozzá
járultak : Iczkovics Jenő 19.80, Ve
gei Izsó 12.80, özv. Schaab Jenőné 
10, iczkovics Sándor 6.90, Iczkovics 
Ferenc 6.40, Orosz Lipót 5, Rosen- 
zweíg S. 3.50, Orosz Hermán 3, 
Rosenberg Gáspár 2.90, Klelnmini 
Adolf 2.55, Berger Hermán Nagy- 
majlát 2.39, Klein Andor 1.60, Zich 
Jakab, Klein Zsigmond, Klein Mó
zes 1—1, Weisz József 0.90, Farkas 
László 0.50 Kirschaer Albert, dr. 
Pintér Miksa 0.40—0.40, Szántó 
Mór 0.20, templomi perselyben ta
láltatott 28.76.
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Fürdők és vene:;x«51i
BBdiZka—ti- W I IMII ’^fiWTir,-vy^”T^'|‘«fllrl

ialaioiijiilár Balatenfüredbalatonpsrti „Három a kislány" villában 
szigorúan egyetlen orth. 1P3 vendéglője 

Dr. Ajtós Imre főorvos ur vil
lájában, Goldstein Ezra orth. 
főrabbi ur felügyelete alatt 

t mi újíts 15-én megnyílik, 
ízletes ételek. — Szolid órak.

Pontos kiszolgálás.

’tt™ PiNilO itt1:
május elsejére megnyílt.

Elsőrendű konyha, méltányos 
t árak. — Előszezonban 20 százalék 
engedmény. — Értekezni a tulajdonos
nál is : Bácskai, V , Arany János-u.
23. szám. — Telefon : Teréz 259—92.

Pollik Dávídné"V2 ‘naiN

Nagymaroson elsőrendű 
orthodox ltt'3 ebédkoszt 
esetleg 1—2 személy részére
egész penzió kapható.

Bővebbet:
Schwarz ígnáez L.

lakodalom és diszebéd vállal
kozónál.

Budapest. VII., Dob ucca 35.

orlh. “iti’3 vendéglője.

Folyó m\m\i Központi füléi.
SIÓFOKONvmm

megnyílt ISLAU-até orth. 
PENZIÓ-ja, a strandtól 5 perc
nyire. Újonnan bütorozott szobák, 
ízletes házikoszt. Menürendszer. 
Használja már ki kellemesen a 
2 sevuojsz és a 2 pünkösd

Előidényben mérsékelt 
árak. — Referenciák a budapesti 
aut. orth. izr. hitközség rabbiná- 
tusánál. Bővebbet: BLAU bútor
üzlet, Podmaniczky-u. 18. Telefon 
T. 126-96, vagy SIÓFOK, Vilma- 
telep, Heinrich Ferenc-u. 1. sz.

1tí>3

I Nagy kényelem dacára 
mérsékelt árak.Sliae

Hotel íNleimpol \

-u'3 Kurort ’nDix
na

pot.
•aawumeeswsewmaht.’tósi ítsüí t.Tunmn

steht in dér heuriger Saison unler j 
aufsicht des E. W. H. Oberrabiner jj
Hlllel Unsdorfar * 
in Lucenec (Losonc)
wird in dér- vor und nach Saison 
tágliche Pension von Ke 40—4S 
Hauptsaison von Ke 5?$ bel
bester bedlemmg u. gute 

Zlmmer varabreicht.
Rabbiner bedeutende Ermássigung.

Budapestről 5 óra alatt elérhető. 
Közvetlen kocsi a keleti p. u.-ról.

Motel Meíropol, SISec.

Israelers orthodoxes
ír 3 RESTAURANT

BadTrencséntepllc siovakei
vis-a-vis dér Elektrischen Haltesfelle 
ist seit 1. Mai im Betrieb. Für erstklas- 
sige Küche u. sulidé Pedienung gesorgi.

KARLSBUI
Hier speisen Sic am besten im vornehmén strengst orthodox

RESTAURANTir3 ir3

FAKLEK-PMLaCS
zűr N e i* b a u9 F e 1

Zwischen Bad V,, Elisabethpark u. Markthalle
x - D a h n sír a s s e 5.
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Budapest ! Cüeícheíiberg
Ezúton hozzuk tudomására igen tisztelt vendégeinknek és a Gleichenbergben fiirdőző közönségnek hogy

SíeisüeiiÉsergiierÉ Éttermet és szállodát nyitottunk. '
törekvésünk a jövőben is odairányul, hogy az igen tisztelt közönség a rituális kö

den tekintetben megfelelő, Ízletesen készített ételekhez jusson.
■öoídmann Étterem, Bpe$l, Kaiincxy-u. 57. — Qleichenberg, Notel The?esienhof.
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Hirdetésekért és pályázatokért orthodox szempontból a szerkesztőség nem vállal felelősséget.
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Ciít&MENICSl
Gondos felügyelet. Orlh W3 ellá
tás. Részletes prospektust küld

Relchmann Mór
tanító, Kecskemét.

12 ZSIDÓ HJSAÜ 1928. május 18.
— A központi bizottság és a 

százas bizottság. A magyar ortho-
— A Hajdúszoboszlói orthodox 

hitközség Stahler Dániel földbirto
kost, Hajduvármegye törvényható
sági bizottsága tagját disze’.nökévé 
választotta, aki jótékonyságával soha 
el nem múló emléket áílitotl ma

ifjúság rendelkezésre állanak. — A 
Oó kerületi I iferesz Bachurim 
(Tompa-u 34. fszt.) fiókegyesület
ben vasárnap délután 2 órakor 
héber irás és nyelvtan, szerda este 
8 órakor -yr és tí>tm Paneth Izsák 
rabbi ur. Hétfő este 8 órakor jrvp, 
kedd este 8 órakor 
este 8 órakor heti szidra ismerteté
se, Eckstein Wolf ur. A helyiség 
minden este 7—10 ig, vasárnap 2— 
10-ig nyitva van. A budapesti zsi
dó ifjúság figyelmét felhívjuk elő
adásainkra és pontos megjelenést 
kérünk. Előadásainkon vendégeket 
szívesen látunk.

— »»A píakál nem hechser11 cimü,
f hó 4-i számunkban megjelent közle
ményre vonatkozólag pótlólag megállapít
juk, hogy az abban foglalt tényélladék 
nem budapesti szalámigyárra vonatko
zott. — Szerk.

doxia országos képviselete, hogy 
páriám.nti kifejezéssel éljünk, f e l- 
s ő li á / b ó 1 és a 1 s ó ti á z b ól áll, 
másképen központi bizottságból | gának. 
is százas bizottságból. A közpon
ti bizottságnak 10 világi és ,5 rab
bi tagja, valamint néhány póttag
ja van, a százas 
rendes és 15 póttagból áll.
1923-ban megválasztott országos 
képviselet központi b i z o 11 s a- 
gat az orthodox szervezet élén 
álló központi iroda évenként több-

pn és csüt.— A korfui rabbit, az egri orth. 
főrabbi fiát, Schreibert az Olaszor
szághoz csatolt G ö r z választotta 

bizottság 100 I meg. A külföldi közlemények ebből 
Az I az alkalomból megemlítik, hogy ne

vezett a florenczi rabbiszeminárium 
növendéke, ami természetesen nem 
fele! meg a valóságnak, mert Schrei- 
ber rabbi csakis j e s i v á ko n fej
lesztette tudását és képezte ki magát.

szőr hívja össze, míg a százas 
bizottság már évek óta nem gyűlt 
egybe. Mindezt azért

— Hősök emlékünnepélye Deb
recenben. Vasárnap délelőtt impo- 

állapitj uk | záns gyásziinnepélyt rendezett a 
debreceni statusquó hitközség abból 
az alkalomból, hogy felállította a vi
lágháborúban hősi halált halt 157 

hogy debreceni zsidó katona két ernlék- 
| oszlopát. A hadsereg, a város, a 
1 vármegye, az állami és városiintéz- 

, . „ , mények valamennyien képviseltették
bizottságot május 29-re hívták magukat az ünnepélyen, amelyen 
vgyb'C«. -- A valóság az amint mi körülbelül négyezer főre tehető kö- 
megirtuk, hogy a központi zönség jelent meg. Dr Schlesinger 
(lö-es) bizottság fog akkor ta- S,áJ!!Uel (ha‘a'mf,s- "Ti20

acjvozm, Franki Adóit elnöklete hogy a magyar zsidóság mindenkor 
inehett. í v I készen áll arra, hogy az ország ér

dekeiért a vérét is ontsa, de ezzel 
, . szemben teljes joggal megkövetel-

PeSt‘ l'zr. hitközség és az izraelita heti azt, hogy egyenlő jogokat kap-
kmigresszusi országos iroda a na’ jón. Dr. Geszti József átadta ezután 
pókban tisztelegnek a bíboros az emléktáblákat a hitközségnek, a 
hercegprímásnál s kérni fogják, melyeket dr FeheV Ferenc hitközségi

Iiogy nagy tekintélyét mindenko-1 retében. 
ron vesse latba, ha a felekezeti 
békét kell megóvni.

meg, mert egy multheti hiradá- 
sunk nyomán egyik laptársunk 
most avatatlanul azt Írja,
»az országos orthodox

Sabosz Bamsdbor 
TomchéJésivósz-nap I
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Családi hírek.
Paskusz Nellyke, Nyirmada, Gittek 

Mátyás, Rohod, jegyesek. — Minden 
külön értesítés helyett.

Strauszman Herminke, Püspökla
dány, Burger Zoltán, Anarcs, jegye
sek. — Minden külön értesítés helyett.

Spiegel llust, Vásárosnamény, el
jegyezte Klein Béla, Sopron. — Min
den külön értesítés helyett.

Klein Béla, igen tisztelt és érde
mes elnök urunknak, Spiegel Ilus 
urleánnyal való eljegyzése alkalmá
ból ezúton kívánunk mazeltov-1' 

Tiferesz Bachurim, Sopron-

—ö—

Szerkesztői üzenetek
Onga: 1) Dolgozata igen szép, de 

sajnos, technikai okok miatt nem ad
hatjuk közre. 2) Forduljon Marton 
Jenő, Budapest, Andrássy út 95. 
címre. — Kecskeméti érdeklődő: 
Budapesten sevüojsz-ra 
tavsilin aktuális témáját tanulják, 
Béczó 15 és Ojrach Chajim 527. 
(Lásd utóbbiban Túré Zohov-ot, 
hogyan kell az érüv benedikció szö
vegét módosítani, ha — mint most 
— a szombat egyszersmind az ün
nep második napja lesz. — G. F.
és L. H.: Nem közölhetők___Nagy-
káíió: A komarnói Rebbe (Mojse 
Jakojv ben Rivkó) sajnos nagybe
teg, tehát most nem időszerű ta
nácsért hozzáfordulni. A Mindenható 
küldjön neki mihamarabb refüő se
témért.. — Kisvárd a : A „Zsidó 
Újság" az elszakított területekre is 
megy b"1i.

központi százas

— A hercegprímás üdvözlése. A

— A budapesti Tiferesz Baehu- 
rim e heti programja : A Központi 
Egyesület I. számú termében szom
baton d.e. 11 *30 D3ír ‘ca Neuge- 
wörtz Lázár, d. u. 5 órakor -bn mx 
nntí> Davidovics Andor, 5'30 órakor 
perek Steif Hermán, utána vbv 
nniyc. Minden este 8 órakor Szon- 
hedrin Katz Lipót. — II. számú 
teremben szombat d. e. 1L30 és 
kedden este 8 órakor n>3*ű Dr. 
Deutsch Adolf igazg. ur. Vasárnap 
este 7 órakor V"vp, Chümes-Rasi 
Rosenberg Izsák ur, hétfő és csütör
tök este 8 órakor Misnajojsz Paneth 
Izsák rabbi ur. Szerda este 8 órakor 
Chümes Rasi, Katz Lipót ur. Min
den reggel 6.30 órakor Mógén 
Avróhom Pfeffer Mór ur. Reggeli ima 
hétköznapon 7 órakor, szombaton fél 
Bórakor kezdődik. A Központi Egye
sület helyiségei hétköznap 7—10-ig, 
szombaton és vasárnap egész nap 
nyitva vannak, ahol az egyesület 
könyvtára és az összes bel- és kül
földi zsidó irányú hetilapok az

>*

— A budapesti lengyel egye
sület zsidó szakosztálya dr. Stra- 
kos lengyel konzul részvételével má
jus 3-án’ünnepi i-tentiszteletet tar
tott a lengyel alkotmány évforduló
jának alkalmából. Az i-tentiszteleten 
jelen voltak többek között Linden- 
baum Lipöt elnök, dr. Bariéi gyár- 
igazgató, Lindenbaum Sára úrnő, 
dr. Steiner, a lengyel követség jog
tanácsosa és igen sokan a buda
pesti lengyel kolónia tagjai közül. 
A templomi kórus zsoltár éneke

az érüu

után Raab Joachim rabbi méltatta a 
lengyel alkotmányosság fontosságát 
a zsidóság szempontjából I-tenfisz- 
telet után ünnepi ülést tartott a 
szakosztály. Az ülésen Lindenbaum 
Lipót elnök magasszárnyalásu be
szédben méltatta az évforduló jelen
tősegét, ma;d Raab Joachim rabbi 
vázolta részletesen az alkotmányos 
átalakulás történetét.
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Az igazság deresre húzása mis'a újság jövendöl is. De a bo
tozással való jövendőmondásra 
nern térhetünk ki ez alkalommal, 
meit már a talmud is mondja, 
hogy a prófétaság megszűnése 
után ez immár — a balgák szo
kása.

A magyar legitimizmust oly or
gánum is képviseli, amelynek az 
egyik, e heti számában a követ
kezőket olvassuk :

Hajojm értendő) újsággal kap
csolatosan ir a jólértesült kollé
gánk. A Doar legfeljebb megír
hatta, hogy a munkások körében 
nagy a felháborodás, mert egyné
hány — kommunista mun
kást kiutasításuk élőit állítólag el
vertek a rendőrségen. 5. Valótlan 
az is, hogy az esetleg éietbelépte- 
íendő deres-tör vényjavaslat 
ror-hebreicus* = a héber dühön
gés kiáltó bizonyítéka. Mert 
lesziinai hébredők ugyanazt 
nálták, mint anno dazumal a 
gyár ébredők.

Mindeme valótlan részletektől 
eltekintve, az

„Jeruzsálemből olyan jelentés 
érkezett ma hozzánk, amely min
den jóérzésü emberben megállítja 
a léiekzeíet: a Palesztinái zsidó- 
kormány behozta a derest, persze 
arebokra és keresztényekre csu
pán. A jelentés feltétlenül hiteles, 
mert a hír a komoly Davar cimü 
jcruzsálemi újságban látott 
lágot, mint olyan értesülés, mely 
már csak a bevégzetí tényeket 
adhatja olvasói tudomására. A 
botbüntetésre vonatkozó rendelet, 
melvet a Palesztinái, kizáróan 

£2 zsidókból álló törvényhozás mór 
JH megszavazott, a legközelebbi na- 
u napokban jelenik meg az ottani 

hivatalos lapban. A Palesztinái 
G deres-rendelet bizonnyára óriási 

felháborodást fog előidézni az 
rg egész világon, mint a „furor heb- 

reicus" egyik egyik kiáltó bizony
ra sága. Egyenesen bőszilő, hogy 

mialatt az összes európai államok
ig bán kézzel-lábbaí tiltakoznak s 
^ őrjöngő sajtóterrort fejtenek ki 
y mindennemű botbüntetés ellen, 

v© melyet az egyes á lamok a papír
éi* bakancsszáliitók, poszíócsalók. 
2 sikkasztok s egyéb ily jeles 
C2 lekedetek végbevivőire akarnak 
^ rásózni, addig Palesztina területén 

ahol kissé megmelegedtek már és 
& elvesző minoritásuk ellenére is 
<D kormányon vannak, vérbefult 

!■<;*• mekkel húznak deresre mindenkit, 
aki nem zsidó. Hát csak boioz- 
lassanak ! Félünk tőle azonban, 
hogy keserves

Fenákel Jónás
Ju- zsir és baromfi kereske

dése azorth. rabbiság fel
ügyelete alatt. — Napon
ta friss áru házhoz szállí
tás — Budapest, VII., Ka- 
zinczy-utca 52—54. szám. 

Telefon-hivó J. 334—76. sz. 
HBSBaa—«
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i itje lesz még
ennek az egész viiágon ... De 
akkor mejd az izraeliták ne pró
báljanak előjönni reakcióval! Mert 
ők adtak jó példát 
zásra . ,
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Bernáth Qrünfeld, Újpest Bocskay g. 25, Ungar ,n 
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E közleményben több valótlan
ság van. 1. Palesztinái zsidő~kor~ 
mány nincs. Úgy a főkormányzó, 
Uord Plumer, mint a többi tiszt
viselők keresztény angolok. 2. Pa
lesztinában nincs „kizáróan zsi
dókból álló lörvénv hozás", mivel
hogy ott egyáltalában nincs tör- 
vényhozás es eleddig minden tö
rekvés egy u. n. parlament létesí
tésére meghiúsult. 3 Aki ismeri 
az an»°l kormányzat szellemét, 
öz deliriumnak fogja tekinteni, 
rogy a deres büntetést behozták 
(-’Upán az arabok és keresztények 
ellen. 4. Valótlan az is 
Navar (természetesen

nimn híd? ,Dipan raD1? ,Qmnx? 03 imxin1? ,nn nyma rtmtp ’a D*»??paa 
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„Doar Megrendelhető a „Zsidó Ujság“ kiadóhivatalánál is
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kinlték. De ő visszautasitá a köszö
netét :

— Nem nekem vagytok hálára 
kötelezve — rnondá, — hanem a 
nemes nőnek, kitt boldog vagyok 
magaménak mondhatni. E pénzt 
keze munkájával szerezte és fil
lérenként rakta félre. Habár ke
vés, de a legközelebbi 
elegendő lesz s I-ten majd továbbra 
is meg fog segíteni.

Másnap Akiba kérte tánitóját, 
e'ngcdné őt, naponként pár órát 
a tanulástól távol maradni.

— Ez ideig nőm kereste a ház
tartási szükséglet fedezését, hogy 
magamat zavartalaniabbul szentel
hessem a tanulásnak. De most, 
egy darabig nem lesz' képes dol
gozni, tehát nekem kell igyekez
nem annyit szerezni, amennyire 
kettőnknek szüksége van, De 
azért a tanulást nem fogom el
hanyagolni; az éjszaka égyrészét 
is tanulásra fogom szentelni.

napokra

— Engedd meg — viszoflzá Ná
cimra — hogy én kisegítselek; 
készséggel állok rendelkezésedre, 
amennyire családod fenntartásá
hoz szükséged van.

— Távol legyen tőlem — felelt 
Akiba — hogy ajándékot elfogad
jak, mig kezem elég erős, hogy 
kenyeremet véle megszerezzem. 
Ezáltal csak másokat fosztanék
meg, kik szegények, betégek és 
nem képesek magukra gondolni. 
Látod rabbi, egy szegény ember 
van az én falumban Elijohü-
nek hívják. Már hetek óta fekszik 
kórágyon mert a lába van kitörve 
és egy fiúval szaporodott a csa
lád. E nyomorultakkal és szegé
nyekkel törődj, ezek szorgosabb 
segítségéé vannak utalva, mint én.

— Nemes férfiú vagy, — mon
da Nachum tanítványának s kezét 
nyujtá neki — I-tcn áldjon meg! 
Ha ilyen férfiak szentelik magu
kat a tóratanulásnak, akkor Izra
el nem árva. Menj békésen es ke
resd kezeiddel házad szükségleteit.

— Drága tanítóm, — felelt Akiba 
— áldásod fölér az arany és ezüst 
ezreivel....

(Folyt, köv.)

14. 2S1DO ÚJSÁG

Rabbi Akivó
Történelmi elbeszélés 

írta: Dr. Lehmann.

(Folytatás)

Mialatt Akiba megfeszített szor
galommal tanult s fürkészett, ad
dig Ráchel sem volt kevésbé szor
galmas s szorgalmának eredmé
nye lett, hogy megkereste a leg
szükségesebbet, ymi kettőjüknek 
kellett. Hiába volt minden törek
vése, hogy atyját kibékítse; az 
kémény és hajthatatlan maradt. 
S igy Ráchel kénytelen volt erejé
nek1 minden megfeszítésével dol
gozni, mert a legközelebbi időre 
ifi gondoskodnia kelleit mivel csa
ládi eseményeknek nézett 
-Tevékenysége és buzgalmának si 
került is egy kis összegecskét meg
takarítani, ha közbe nem jött volna 
egy esemény, mely azt tőle isméi 
elrabolta s keserves munkája szer
zeményétől meglőn fosztva.

A falucskát, hol Akiba agyag
kunyhója állott Korchónak hívták. 
Alacsony, szegényes volt a kuny
hó, mely Akibának és Ráchelnek1 
lakásul szolgált s csak két részből 
állott, az egyiket lakószoba rak 
használták s a második- volt a 
konyha és egyszersmind Akiba 
tanulószobája. Elképzelhetetlen, 
mily szegénységben éltek, ágy hiá
nyában a földön elszórt szalmán 
feküdtek". Akibának igen fájt a tu
dat, hogy a gazdagságon s bőség
ben nevelt nő ily nyomorúságos 
helyzetben küzd oldalánál. De még 
náluknál is voltak szegényebb em
berek. Lakott ugyanazon faluban 
egy E1 i j ó h ü nevű férfi : 
kaközben lábát eltörte 
tek óta volt kénytelen nagy fáj
dalmai miatt feküdni. Már mind 
nük'et felem észté a betegség. Most, 
hogy a nyomor teljes legyen, he 
je egy fiúcskának adott életet. így 
mindkettőjüknek feküdni kellett 
betegen s minden segítség nélkül. 
Midőn estefelé Akiba Gimzóból ha
za jött, az Elijóhü sátora előtt 
vezette jel útja, fi kunyhó belsejéből 
sirás é« jajgatás hallatszott

jeruzsálemi szentély elpusztulása idejéből
Fordította ; Dohány R.

10. Bement * itt meggyőződött, hogy 
az övénél még nagyobb nyomor 
is létezik. Bánatosan tért haza és 
igy szólt Ráchelhez:

— Ha pénzem volna, mily jól 
tudnám most értékesíteni!

S elbeszélte Ráchel nek, hogy 
mily Ínség és nyomor uralkodik 
Elijóhü kunyhójában. Ekkor Rá
chel egy ezüstpénzzel telt erszényt 
húzott elő s átadá férjének.

— Nézd, e pénzt kezeim munká* 
javai takarít ám meg akkorra, mi
dőn nem leszek képes dolgozni. 
Vidd e pénzt a szegény Elijóhü- 
nak. Bennünket pedig I-ten más 
módon fog megsegíteni...

— Nemes asszony vagy, — 
mondá Akiba meghatva, 
csak, hogy ja legnagyobb áldoza
tokat hoztad meg, hogy engem a 
tóratanulásnak megnyerjél, nem
csak, hogy te a gazdag Kalbó So- 
vüá egyetlen leánya nélkülözés és 
munka között élsz, de még megta
karított pénzedtől is megfosztod 
magad, hogy mások nyomorát 
enyhítsed. I-tenbeni bizalmad oly 
nagy, mint a tóra iránti szereteted 
és az idegenek iránti könyörületes- 
séged feledteti veled a saját nyo 
mórodat. Oh, én gazdag ember 
vagyok, mivel ily nőt bírok; nem 
irigylem a római császár kincseit!

Akiba ezzel távozott, könnyű 
léptekkel élte el á szegény Elijóhü 
kunyhóját és átadá n_ki neje kül
deményét. Felkért egy szomszéd- 
nőt, vásárolja meg 3 szükségese
ket és szerezzen ételt, italt á bete
geknek. Korchó lakói szegények 
voltak s sem pénzzel sem élelmi
szerrel nem voltak képesek segíte
ni, de szolgálatkészek voltak a mi
után most pénz volt, szívesen vol
tak hajlandók a szükségletet besze
rezni.

1

eléje.

nem

in un- 
s már he-

iv-

Öröm volt nézni, hogy a sze-
f elüdültek,gény éhező betegek 

szinte f e 1 é 1 c d t e k ápolóik keze. 
alatt. Akibát mentőangyalnak te-ki,
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hogy
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vállalni a szent tant. Történetünk 
vérrel és könnyel, 
és vértanusággal, ’ szellemi 
1 itassa 1 és etbikái szentséggel telt 
lapjai a Színáj óta 
táros szavaihoz nyújtanak magya
rázatot : lnlé tajroszchó

ovadti be o n j i — 
ha tanod nem lett volna gyö
nyörűségem, elvesztem voln i nyo
morúságom bari,«

küzdelemmel 
zsenia-

a szent zsol-

saasu-
oj o z

Es ugyancsak 
megértetik velünk a Misié igé
jét: ..ki nér miczvő vetajro ojr — 
a zsidóságnak világitója 
si cselekedet volt 
és fáklyája a szent Tan«.

Nincs tehát fontosabb zsidó 
probléma, mint az, hogy 

mit kell a 1 óratanulás érdeké
ben tennünk, hogyan kell dol
goznunk, hogy Jiszroél híven 
megmaradjon a kinyilatkoztatás 
szent tana őrének ?

Nem szabad szemet hunynunk a 
Tóra-tanulás elé meredő 
lyok előtt. Strucpolitika helyett a 
becsületes, céltudatos és 
Tóramunka szolgálatába kell áll
nunk,

Épen ezért, mintha a mi viszo
nyainkról szólna Rovó-nak, a 
híres talmudi mesternek a Talmud 
Er Livin 21. lapján közölt fejte
getése. A fejtegetés a Sir h a s i- 
ri m következő szavaira vonatko
zik: »Jer barátom, menjünk a me
zőre, időzzünk a falvakban, sies
sünk korán a szőlőkbe, néz
zük meg, virul-e a szőlőtő, bimbó
zik-e a bogyó, virágzik-e a gránát 
,nlma — ott nyújtom neked az én 
szerctctemet«. Rovó magyarázata 
szerint Izrael közössége szól imi
gyen az i-teni glóriához: »Nc
ítélj engem a nagyvárosi lakosok 
szerint«, mert a nagyvárosokban

a vallá- 
mindienkorori

akadá-

ki tartó

Lelki szemeink előtt tündököl 
az egyiptomi sötétségből 
badult maroknyi Izrael, amint a 
Szi náj hegy aljában a Sech i n a 
fénysugaraitól átszellemülve, 
szomjuhozva szívja a megnyilvá
nult szent Tant. Vágyódik utána 
olyannyira, hogy annak megisme- 

^ előtt megfogadja annak tel
jesítését : »na asz e venism ó 
teljesítjük! halljuk!«....

Bölcseink gyakran veték fel a 
kérdést: miért nem kötötte a Tó
ra a kinyilatkoztatás ünnepét, a 
többi ünnepek módjára, a 
nap nap j á h o z? Miért 
ezt csupán körül azzal, 
a »peszach második napjától szá
mított ötvenedik napon van a 
zsengék ünnepe«? Ma ugyan, 
amikor előre megállapított zsina
gógái naptárunk van, ezen 50-ik 
nap állandóan szíván 6-ika. De la 
szentély idején a sovüojsz ünne
pének naptári napja ingadozott a 
hónap 5-ike, 6-ika és 7-ike között, 
amint ezt a Talmud (Roshasonó 
6) elbeszéli.

A kérdés legmegkapóbb megol
dása szerint ezzel a Mindenható 
mindjárt a kinyilatkoztatásnál jel
képezni óhajtotta, hogy

a Tóra nem fttgg az 
időktől.

S valóban, a Tóra az idők végte
lensége fö'lö tt áll. A Tóra év
ezredek után sem válik elhalvá
nyuló múlttá,

a Tan egy élő, örök 
jelen,

ami mindig uj, friss és erős.
Ezért a Tóra előtti áldásmon

dásoknál nem úgy fejezzük be a 
benedikciót »áld'ott légy í-ten, ki 
ad l a a Tórát«, hanem akként: I 
nojszen ha táj ró — aki a - 
ja a 1 órát. És valóban, a Szinaj- 
hegyi kinyilatkoztatás óta

kisza-

rese

h ó-

a zsi- 1

sok a bűn és az erkölcstelenség, 
»menjiink a mezőre«, a kis mező
városokba, mert ott még foglal
koznak nagy nyomor közepette a 
I órával, »időzzünk a falvakban 
ahol

x< I
anyagiasság rögéhez tapadt 

emberek (molinó b a k o j f r i m«) 
élik le kényelmes napjaikat. Lát
va mindezt 
tanítása

— folytatja Rovó 
— vizsgáljuk meg minél 

előbb a b é s z h a m i d r o s o k és 
templomok szőlőit, hadd virág vi-
zek a 7 e n a c h szőlőtője, a M i s- 
na bogyója, a Tál műd grá
nátalmája, mert ezzel mutatja ki 
Izrael 1 -tenhez való szeretetét.

A kinyilatkoztatásra való 
kezés a nagy mester e

emTé-
iszavait

akarja tudatunkba vésni. A ne
hézség kettős. Elsősorban a nagy 
városnak a Tórától elvonó irány
zata. Másfelől az a szomorú ta
pasztalat, hogy a Tóra-iskolákon 
nevelt ifjúság nem tud oly elhe
lyezkedést találni, mint az anya
giasabb pályát választók.

A városi zsidó ifjúsá
got vissza kell tehát
vezetnünk a Tórához,

a tóra növendékeinek anyagi
helyzetét meg kell javítanunk és 
az életben való elhelyezkedésüket 
meg kell könnyitenünk. De min
den meddő óhaj, ha 
jük ki a zsidó
rendszeresen a »Tienach szőlőtő
jétől

nem épit- 
iskola hálózatot

a gernoró gránátjáig«.
A törekvés szolgálatában egve- 

sulme kell minden jő z-idómk, 
különösen minden orthodox test
vérünknek. Csak igy tudjuk a ki- 
n\ ilatkoztatás müvét naponként 
átérezni és fejleszteni csak ekkor 
szerel jük l-tent, mint egykor őseink, 
akik egyöntetűen megfogadták, 
hogy 1-tenparácsait naasze ve- 

— teljesítik és átértik!n i s m o

A sovüojsz ünnep tanulsága O
Irta. óbudai Freudiger Ábrahám, a budapesti ortli. izr. hitközség elnöke
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ZSIDÓ ÚJSÁG
A magyar orth. zsidóság hetilapja.

Szerkesztősén és kiadóhivatal:
BUDAPEST. VII., SIP-UTCA 10.

TELEFON : József 425—90.

Megjelenik hetenklnt egyszer.
ELŐFIZETÉSI ÜLI 1 ÉVKE P 20-

p ia-
KOLFÖLDRE . 1 „ P 21-

■»»«« ■■°iíicÍíÍiuHck0Bnííe.zí2i «f£.7El

alapítót T A:
GROSZBCRQ I,EPÓT yy? 4

aSS indiai

»>y

>

*

>

i
i<1

1928. május 18.

DISZKRÉT, megbízható házasság- 
közvetítések: Wiener, Bratislava, 
Petőfi-u. 10. (Szlovensko) 60 
fillér bélyeg mellékelendő.

JO CSALÁDBÓL származó intelli
gens, vallásos fiatalember keres 
elhelyezkedést bármilyen szak
mában és minőségben, vidékre 
is elmegy szívesen, esetleg ké
sőbbi benösülés sincs kizárva. 
Leveleket »sojmér sab'osz« jel
igére a kiadóba.

TIZENHAT éves fiú bármely
szakmában állást keres. Cint:
özv. Widder Cheszkelné, Bpest 
Dob-utca 34 szám.

JÓ CSALÁDBÓL való fiatal űri nő 
szigorúan orth. családhoz ház
vezetőnőnek, társalkodó nőnek, 
esetleg ápolónőnek ajánlkozik, 

»Vallásos« jeligére.

MINDEN TÉREN ügyes, intelli
gens budapesti hölgy, hozzáil
lő bizalmi állást keres, üzletnél,

1 vállalatnál, vagy előkelő, magá
nyos ürítőnél. Levelet »Szotu
fa attartó 613« jeligére kérek a 
kiadóhivatalba.

BÚTOR egyszerit és finomabb, 
közismerten legolcsóbb Horn
nál, Wesselényi n. 13. (saját ház)

b? 22212 ruirön yid b; 
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: 22nőn ^x arwn*?
Stern Ábrahám rabbi, 
Nové-Zámky (Érsekújvár).

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos

GROSZBERG JENŐ.
Hm**

Hoffmann és Társa könyvnyomda 
Budapest, VI, Próféta ucca 7,
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PÁLYÁZATOK Apró hirdetések
Minden szó egyszeri beiktatása 16, 
vastagon szedett betűkből 32 fillér. 
Pályázatok felvétetnek: Sip ucca 10. 
— Hirdetések dija előre fizetendő.—

Hirdetési díjszabás : minden szó egyszeri 
beiktatása 13, vastagon szedett betűkből 
26 fillér. Apróhirdetések felvétele: VII., 
Sip ucca 10. — Jeligés levelek kettős bo
rítékban, válaszbélyeggel ugyanoda inté- 

Apróhirdetések csak a dij 
előzetes lefizetése mellett közölhetők

»

zendők.A budapesti aut. orth. izr. hit
község Tórás z-Emesz iskolájá
nál m e 1 á m ed-állás a zo n n a 1 
betöltendő. Pályázótól megkíván
juk, hogy joré-somájim legyen és 
gém őré tojsze fojsz okta
tás tekintetében kellő gyakorlattal 
fairjön. Pályázati kérvények, kor, 
sth. feltüntetésével, valamint képe
sítési és egyéb okmányok másola
taival ellátva, a budapesti aut. orth. 
izr. hitközség elöljáróságához (VII. 
Dob-utca 35. I. cm.), intézendők.

AZ ELÖLJÁRÓSÁG.
.1# <*'jaB6ni»'73Atr-r.L* tUKU TI IW^WlHI1" nHHBB>nB3N*

A székesfehérvári orth. izraelita 
anyahitközség első kántor-met
szői állásra pályázatot hirdet. Há
rom orth. rabbi kabolójával ren
delkező pályázók eddigi műkö
désük, koruk és családi állapotu
kat igazoló bizonyítványaikat az 
Elnökséghez küldjék be. Fizetés 
megegyezés szerint. Útiköltséget 
meghívottaknak térítünk meg.

HÚSZ esztendő óta közvetít há
zasságot Nagy Jenő, Rákóczi-ut 
57,b. 
lezés.)

Telefon (cégnélküli leve-

FÉRJHEZ adnám intelligens, na
gyon csinos fiatal leányomat, in
telligens, vallásos családból va
ló fixfizetcses tisztviselőhöz, 
vagy jobb iparosemberhez. Leá
nyomnak saját női ruha szalonja 
van. Csakis komoly ajánlatok 
vetetnek figyelembe. Levelekét 
»Házasság« jeligére a kiadóba.

NYUGDÍJAS állásban levő mér
nök, teljesen egészségles ötven
éves özvegyember vagyok. Meg
szoktam a családi életet, ezért 
mielőbb újból megnősülnék. Uii 
megélhetést biztositó javadal
mazásaimon kívül ingatlan va
gyonnal is rendelkezem, tehát 
nősülésemnél nem anyagiakat, 
hanem lelki finomságot, megér
tést, békés családi életet kere
sek. Szives választ (csakis ma
gánegyénektől) »Kisvárosi él t« 
jeligével kiadóhivatal továbbit.

A rákospalotai orth. izr■ hitköz- 
ség keres egy sojchet übojdek műm* 
che lorabim-t és menakerd, aki 
egyszersmind kellemes hangú kitűnő 
bal-tfile és bal-kojre legyen. Kérvé
nyek junius '5--ig nyújtandók be, 
amelyekhez másolatban csatolandók: 
kaboló-k, működési és magyar ál
lampolgárságot igazoló bizonyítvá
nyok, Éle.kor és családi állapot is 
feltüntetendő. Javadalmazás meg
egyezés szerint.

-• ■ rmtn vijaj,aicAji>r

Alulírott keresek egy sojchet üboj- 
dek miimehe, jóré somájim t, aki 
3 elismert orih. rabbitekintélytől 
kaboló-'val rendelkezik. Fiiedmann 
Ignác Kevermes, Csanád m.

BUDAPEST tőszomszédságában, 
gyönyörű szép házamban egye
dül élek. Érthető tehát, ha -ez
úton próbálkozom férjh zmenési 
tervemet megoldani. Unalmas az 
élet egyedül... Ingatlanvagyo- 
nomon kívül egyéb vagyonnal 
is rendelkezem s jövendőbelim 
vagyonától eltekintek. Negy
venen felüli urak levelét kérem 
»Magányos özvcgyasszony« jel
igével a főkiadóba.A nyírbogán aut. orth. izraelita 

hitközség pályázatot hirdet tanító 
megbetegedése folytán 
gélyes elemi iskolájánál egy he
lyettes tanítói állási,a. Az 
azonnal betöltendő. Tanító nyug
díjaztatása folyamatban van. Fia
tal, vallásos, héberben jártas, me
nekült vagy B. listások előnyben 
részesülnek.P ályázati 
május 31. Weisz Kálmán hitköz. 
elnök.

állam se- GYERMEKTELEN, özvegy, jo- 
mcgjelenésü úriember öcsém 
nősülni óhajt. Keresek részére 
csodaszép, szőke, bájos, fiatal 
leányt, öcsémnek forgat.nas he
lyen jól menő üzlete és szépen 
berendezett lakása van. Hozo- 

határidő mány nam szükséges. Leveleket 
címmel ellátva a kiadóba kérek 
»Paróka« jeligére.
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